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Zanimive vesti iz življenja 
naših rojakov po 

širni Ameriki 
V Sharon, Pa., je umrla za 

pljučnico Frances Steklančič, 
mati štirih nedoraslih otrok, ka-
terih najstarejši j e o s e m let, 
najmlajši pa osem mesecev. 
Ranjka j e bila stara 38 let, do-
ma iz Všinje gore. V Ameriko 
je dospela po svetovni vojni . 

Pri prihodnjem koncertu dru-
štva "Save" v Chicagi, ki se vr -
ši dne 30. novembra, bo nastopil 
tudi g. Anton šubelj . 

Z obiska v stari domovini se 
je vrnil brat Akurzi j , ki je bil 
več let upravnik " A v e Maria." 

Zadnje uradno glasilo Sloven-
ske ženske Zveza, " Z a r j a , " iz-
kazuje čistega premoženja Zve-
ze $16,688.01. 

V Calumetu, Mich., j e 16 let-
ni Edward Rozich vzel očetovo 
Puško, ki že več let ni bila rab-
ljena in odšel s svoj im prijate-
ljem ven. Ko sta puško pre-
iskovala, se j e slednja sprožila 
in tovariš Rozicha j e dobil ne-
varen strel v stran telesa. 

V Sheboygan, Wis., so imeli 
preteklo nedeljo velik protestni 
shod proti divjanju fašistov. 
Shoda se je udeležilo 14 jugoslo-
vanskih društev, in v dvorani je 
bilo nad 400 ljudi, kar j e za on-
dotne razmere nekaj izvanred-
nega. Orkester je zaigral ame-
riško narodno himno, potem pa 
"Lepa naša domovina." V ime-
nu ženstva j e govorila Mrs. Ma-
i'ei Prisland, predsednica Slo-
venske ženske Zveze. Poslala se 
je brzojavka governerju Koh-
lerju, v kateri se je razložilo, kaj 
Italijani počenjajo z našim na-j 
rodom v Primorju. Lep je bil 
govor v Ameriki rojenega Slo-
venca, Mr. John Oblaka, ki je 
Povedal mnogo grenkih fašizmu. 
Angleški listi v Sheboyganu so 
objavili na prvi strani sprejete; 
resolucije, kar je zelo pomenlji-
vo, da se seznani ameriška jav- j 
»ost z resničnim položajem, ki 
vlada danes v Primorju. 

V Sheboygan, Wis., se j e usta-.' 
fiovil dekliški kegljaški klub. 
Načelnica je Miss Mary Zore. 

Dne 10. novembra sta na Ely, 
Minn., obhajala srebrno poroko 
Mr. in Mrs. John Koščak. Pri-
jatelji so j ima priredili lepo 
Javnost. — Poročila sta se na 
®ly, Minn., Anton Erčul in Ana 
štupnik. — Miss Rose Tkalčič 
v istem mestu si j e pri sekanju 
^rv odsekala palec na roki. 
Zdravnik ga ji je pa prišil na-^ j . 

Republikanci bodo začeli z 
bojem, da spremenijo 

mestni carter 

Nova trgovina 
Mr. Mati ja Sežun j e otvoril 

15710 Waterloo Rd. novo 
konfekcijsko trgovino, katero 
1 0 j a k o m toplo priporočamo, 
k o s i m o , da čitate oglas. 

Vod ja republikanske večine v 
mestni zbornici v Clevelandu, 
Herman Finkle, je začel v pon-
deljek večer boj, da čimprej 
pride na vrsto glasovanje za 
spremembo mestnega čarterja. 
Hei •man Finkle j e trobilo" v 
mestni zbornici, skozi katerega 
govori Maurice Maschke, bos re-
publikanske stranke v Clevelan-
du. Izjavil je, da j e že skrajni 
čas, da se spremeni mestni čar-
ter " v korist mesta." Njegova j 
izjava pomeni, da se j e republi-
kanska stranka definitivno zav-
zela za spremembo čarterja in ; 

da komaj čaka, da se vrši jo 'to-
zadevne volitve. Najbrž se bodo 
vršile volitve že zgodaj januar-
ja meseca. Po načrtu, kot ga 
zagovarja councilman Finkle, in 
ki j e znan kot Danaceau načrt, 
bi bilo mesto znova razdeljeno v 
politične okraje, in sicer bi bil 
ustvarjen za vsak okraj, ki šteje 
30,000 prebivalcev, en council-
manski urad. Prošnja volivcev! 
za izvanredne volitve za spre-
membo mestnega čarterja, se na- j 
ha j a že več mesecev v mestni 
hiši. Gre se le za to, ali ima 
prošnja dovolj podpisov ali ne. 
Postava jih z a h t e v a 13,010. 
Mestna zbornica j e sklenila, da 
bo čakala še do prihodnjega pon-
deljka, da se dožene, če so pod-
pisi pravilni in če j ih j e dovolj , 
nakar bo odločila kdaj se vrši j 
glasovanje. 

o 
Poceni čevlji 

V slovenski trgovini Louis 
Mayer, 7506 St. Clair Ave., se 
vrši od jutri naprej velika raz-
prodaja čevljev, in kupite lahko 
čevlje nižje kot po tovarniških 
cenah. Rojakom priporočamo 
podjetje. 

Prevzela trgovino 
Mrs. Mary Pičman je prevze-

la konfekcijsko trgovino na 383 
E. 156th St., v Collinwoodu. Ro-
jakom j o priporočamo. 

Gosti iz Detroita 
Na koncert in igro, katero 

priredi pevski zbor Zarja , od-
sek Soc. Kluba št. 27, na Zahval-
ni dan, 27. novembra, se nam 
poroča, da pridejo posetiti tu-
di rojaki iz Detroita. Detroit-
čani se zelo radi udejstvujejo na 
kulturnem polju, in to so poka-
zali tudi lansko leto, ko so pose-
tili v velikem številu opero "Urh, j 
grof Celjski." 

Novo dramsko društvo 
Sklicuje se sestanek za usta-

novitev novega dramskega dru-
štva. Prošeni so vsi že vpisani 
člani in članice, da se polnošte-
vilno udeležijo, obenem pa tudi 
drugi prijatelji dramatike. Ima-
mo ukrepati več zelo važnih 
stvari in ste prošeni, da se goto-
vo udeležite tega sestanka, ki 

Malo kosilo velja v Rusiji Zavarovalnina proti brez-
štiri dolarje, dobra ve- poselnosti je edino zdra-

V letu 1940 se bo že ves 
svet vozil z avtomobili. 

Napredek Amerike 
Direktorji raznih avtomobil-

skih korporaci j v Ameriki so 
imeli včeraj sestanek v Cleve-
landu, in na tem sestanku se je 
zlasti govorilo o bodočnosti av-
tomobilske industrije. James 
Bohannon, predsednik Peerless 
Motor Car Co., se je izjavil, da 
bo Amerika v prihodnjem letu 
zgradila najmanj 3,500,000 no-
vih avtomobilov, in da bo avto-
mobilska industrija znatno na-
predovala. In ako napreduje 
avtomobilska industrija, zazna-
muje jo enak napredek tudi osta-
le industrije. In v letu 1940 bo 
prišlo že tako daleč, da bodo av-
tomobili po vsem svetu nekaj 
tako navadnega kot so že danes 
v Ameriki, kjer se nahaja 27, 
000,000 avtomobilov, po vsem 
o s t a l e m svetu pa 9,000,000. 
Zboljšane ceste po vsem svetu 
zahtevajo avtomobilski prevoz, 
in gotovo je, da bo dobila Ame-
rika 75 procentov vseh naročil 
za nove avtomobile. Računa se, 

"Gorenjski slavček" 
^ nedeljo, 23. novembra, bo-

1110 imeli priliko slišati krasno, 
slovensko opero v S.i 

Domu, z imenom "Gorenjski 
s'avček," ki j e izborno glasbeno 
lt>1° našega skladatelja Foer - j 
" erJa. Spraviti pri nas opero i 
!lil oder in j o uspešno peti in 
P,rat'> to j e tudi za metropolo v 

'evelandu ogromno delo, dasi 
^ m o r e m o tu marsikaj. Ven-

izvrstni-pevci u m e t n i k i 
J ^ r j e " so pripravljeni za na-

Popolnoma. Občinstvo bo 
°tov0 posetilo opero v največ-

j i številu. Začetek predstave 
. 7. uri zvečer v S. N. Do-
i>u.' v nedeljo. 23. novembra. 

da bo Amerika zgradila do leta 
se vrši v četrtek, 20. novembra 1949 30,000,000 novih avtomo-
ob 7.30 zvečer v spodnjih šolskih 
prostorih sv. Kristine na Bliss 
Rd. 

Iz Loraina 
V lorainski bolnici se 'nahaja 

Mr. Mike Uišič iz 29. ulice. Bol-
na je tudi Mrs. Frances Dougan 
iz 31 ulice. Nahaja se v zdrav-
niški oskrbi na svojem domu. 
Obema ž e l i m o skorajšnjega 
okrevanja. — V tukajšnji hr-
vatski cerkvi sta se poročila Mr. 
Jos. Mlakar in Catherine Nekič. 
Bilo srečno! 

Smo snažni 
Produkcija mila se je tekom ene-
ga leta v Zedinjenih državah 
dvignila za skoro sedem procen-
tov, kar kaže, da smo postali 
bolj snažni. 

bilov, kar predstavlja nekako 
$25,000,000,000 vrednost. 

o 
Pozdravi 

Iz Ljubljane nam pošilja po-
zdrave Mr. Anton Mervar, po-
znani lastnik Mervarjeve trgo-
vine z muzikalijami in radio 
aparati na 6919 St. Clair Ave. 
Pravi, da povsod, kamor pride 
imajo znane slovenske plošče od 
Lausche-Udovich. V s t a r e m 
kraju j ih z najvfečjim zanima-
njem poslušajo. 

Važna seja 
Društvo Makabejci, št. 1288, 

ima v nedeljo 23. nov. jako važ-
no sejo in so člani prošeni, da 
pridejo vsi. 

Community fond 
K a m p a n j a za Community 

fond je v polnem teku v Cleve-
landu. V dveh dneh kampanje 
j e bilo nabranega $1,476,338 za 
splošni fond, in $227,210.75 za 
izvanredni fond. To je že treti-
na vsega, kar se je obljubilo na-
brati. Dasi so letos jako slabi 
časi, pa so vendar še l judje, ki 
darujejo, kar morejo, ker vedo, 
da s tem pomagajo drugim, ki 
trpijo. V soboto se zaključi kam-
panja za fond. 

o 

Skupna društva 
Stavba nove slovenske cerkve 

sv. Vida vidno napreduje. Vsak 
dan stoji okoli cerkve stotine na-
ših rojakov, ki opazujejo delo. 
In z delom pa rastejo seveda tu-
di potrebe in denar se vedno 
bolj zahteva. Zato pa namera-
vajo prirediti skupna društva 
fare sv. Vida v nedeljo, 23. no-
vembra, v Grdinovi dvorani ve-
liko plesno veselico, pri kateri 
bo igral Grebenčev orkester. 
Pričetek j e ob 7. uri zvečer. 
Obeta se prav prijazna domača 
zabava za stare in mlade./ Ves 
čisti dobiček te prireditve je na-
menjen za sklad za novo cerkev 
fare sv. Vida. Pridite, bo pri-
jetno, in storili boste dobro 
delo! 

Suhaške ženske v zadnji 
obupni borbi, da se 

obdrži prohibicija 

Izpuščen morilec 
Leroy Brice iz Clevelanda, ki 

je pred osmimi leti ubil Ralph 
Hawkinsa v Clevelandu in je 
dobil dosmrtni zapor, je bil vče-
raj od governerja Cooperja po- je Miss Mary Truden iz Cleve 

Houston, Texas, 18. novem-
bra. V tem mestu zboruje zna-
na suhaška ženska organizacija, 
The Women's Christian Tem-
perance Union. Posebni odbori 
so že na delu, da izdelajo reso- j 
lucije, ki bodo poslane tako na 
republikansko kot na demokrat-
sko stranko, in v katerih resolu-
cijah se bo pozivalo obe stran-
ki, da zavzamejo trdno stališče 
za ohranitev prohibicije. Na 
konvenciji se nahajajo članice, 
ki pripadajo republikanski kot 
demokratski stranki. Najbol j 
značilno pismo, ki j e bilo pre-
brano danes na konvenciji , je 
pismo od prohibicijskega direk-
torja Woodcocka, v katerem iz-
javlja, da nima prav nič upanja, 
da bi se prohibicija dala kaj bo-
lje izvrševati, ker se dosledno 
krši na p r i v a t n i h domovih. 
Predsednica konvencije in orga-
nizacije, Mrs. Boole, j e izjavila 
na konvenciji, da ni resnica, da 
njih organizacija propada in da 
so začeli pivovarji gospodariti v 
Ameriki, pričakujoč dovoljenja 
od kongresa za varjehje dobre 
pive. 

o 
Poroka v Kanadi 

Mrs. Antonija Lekšan, 9307 
Empire Ave,, nam poroča, da se 
j e zadnji teden poročil v Kana-
di, v mestu Toronto, njen brat 
Frank Branisel, doma iz Dole-
nje vasi pri Cerknici. Poročil 

čerja pa dvanajst 
Moskva, 18. novembra. V Ru-

siji imajo danes dosti kruha, to-
da to je tudi vse, kar imajo, do-
čim trpi jo pomanjkanje na dru-
gem živežu. Tako poroča za-
stopnik ameriškega časopisja 
H. R. Knickerbocker, ki se na-
haja že več mesecev v Rusiji in 
ki proučuje razmere. lzvanred-
no dobra letina za žito je Rusi-
j o rešila lakote. Kruha je do-
volj, pr imanjkuje pa drugega. 
Sreča za Rusijo, da j e glavna 
hrana prebivalcev kruh. Zlasti 
primanjkuje mesa, ja jec , masla 
in mleka.. Krompir ja j e malo, 
in le v Moskvi se lahko dobi do-
volj sladkorja. Zelja je dovolj. 
Veliki trg za živila v osrčju 
Moskve, kjer se je prej lahko 
kupilo vse mogoče, je zginil. Na 
njeno mesto j e prišla vladna tr-
govina, kjer morete le s karta-
mi toliko kupiti kot potrebu-
jete za vsakdanje življenje. Sa-
mo oni, ki delajo, dobijo take 
karte. Delavec dobi na dan sle-
deče s karto : dva funta kruha, 
tri petine funta mesa, en funt 
makaronov, tri funte sladkorja 
in 10 ja jec na mesec. Mleko je 
dovoljeno samo otrokom. Ako 
ste pa "možganski delavec," pa 
spadate v Rusiji v niž jo vrsto. 
Namesto dveh funtov kruha do-
bi delavec z možgani samo en 
funt na dan in primerno tudi 
vsake stvari manj. Za tujce, ki 
obiskujejo Moskvo, ima vlada 
rezervirane tri hotele. V teh ho-
telih se dobi hrana kot v drugo-
vrstnih restavrantih v Ameriki. 
V Grand hotelu dobite juho, jag -
njctino, kruh in maslo ter sola-
to za $4.50. Zajtrk, ki obstoji 
iz dveh ja jc , kruha, masla in ka-
ve, vas stane $1.50. Boljša ve-
čerja pa je računana na $12.00. 
V restavrantih, kjer jedo delav-
ci, je mnogo cenejše, toda tudi 
mnogo slabše. Dopisnik je čul 
stotine pritožb delavcev radi sla-
be hrane. 

vilo za depresijo 
Pred ženskim klubom je vče-

raj govoril profesor Douglas in 
sicer glede brezposelnosti. Izja-
vil je, da zavarovanje delavcev 
proti brezposelnosti je edini na-
čin, da se delavcem zboljša živ-
ljenje in prihrani trplenje in 
stradanje, ki ga morajo imeti, 
kadar nastane gospodarska kri-
za. Profesor Douglas je prizna-
ni ekspert za gospodarske zade-
ve. "Ravno država Ohio," j e iz-
javil dr. Douglas, "ki ima že to-
liko let upeljano delavsko zava-
rovalnino in posredovalne urade 

; za delo, bi morala biti ena prvih 
iržav, ki bi upeljala zavaroval-
nino proti brezposelnosti. V An-
gliji in v Nemčiji imajo upelja-
no enako zavarovalnino, in v 

! obeh deželah je ravno ta zavaro-
valnina rešila državo pred po-
vodnijo fašizma in komunizma. 
Glavna ovira, da v Zedinjenih 
državah še nismo dobili zavaro-
valnine proti brezposelnosti, je 
g-ctovo American Federation of 
Labor. Darila delavcem, ki bi 
radi delali in zaslužili, so poni-
ževalna za moža, ko se zaveda, 
da se mora živeti od tuje milo-
sti. Zavarovalnina pa, ki bi j o 
dobival v času brezposelnosti, bi 
mu pomagala, da bi lahko kupo-

j val svoje potrebščine, trgovina 
j bi bila na boljši podlagi, in brez-
poselnost bi takoj odjenjala." 

Novi nemiri so zbmhnili 
na Španskem 

Madrid, 18. novembra. Novi 
delavski nemiri so zopet zbruh-
nili po raznih mestih španske, 
in štrajkujočim delavcem so se 
pridružili tudi dijaki. V Barce-
loni so dijaki in delavci uprizo-
rili 24 urni generalni štrajk in 
manifestirali po cestah za repu-
bliko. Dijaki so napadli vozove 
cestne železnice in jih razbili. 
Kralj Al fonzo se nahaja v pro-
vinci Toledo in se ga pričakuje 
danes v Madrid. Kral j namera-
va izdati poseben razglas na na-
rod, da ga pomiri. 

Maša zadušnica 
V četrtek, 20. novembra, ob 

6. uri zjutraj, se bo v cerkvi sv. 
Vida brala maša zadušnica za 
pokojno Jennie Zupančič. So-
rodniki in prijatelji ranjke so 
prošeni, da pridejo v velikem 
številu. 

Velik kotel 
Kapitan McMaster j e dobil v 

j hiši na 2845 IS. 128th St., nov 
kotel za kuhanje žganja. Kotel 
je držal 700 galon. Skoro osem 
ar j e kapitan in njegovo moštvo 
razbijalo ogromni kotel Zaple-
nili so dvajset galon žganja. 
Ker v hi'ši ni bilo nikogar, j e po-
licija zaplenila pohištvo v hiši, 
misleč, da se bo lastnik oglasil 
za pohištvo. Mebbe! 

Vreme! 
Do danes še nismo videli no-

benega zajca, jagrov se je pa 
že dovolj vrnilo domov, razven 
enih, ki so jih pokopali. 

miloščen in izpuščen iz zaporov 
Governer Cooper je morilca naj-
prvo pomilostil na 10 do 25 let 
ječe, nakar j e parolni odbor mo-
rilca lahko izpustil iz ječe. Za-
man je prosila sestra ubitega 
Hawkinsa, naj Brice-a ne izpu-
sti jo iz zaporov. Pomagalo ni 
nič. 

landa. ženin ima tu v Clevelan-
du še enega brata, Mr. John 
Branisla, ki stanuje na 1142 
Norwood Rd. Novoporočenca 
nameravata ostati eno leto v Ka-
nadi, nakar prideta v Cleveland, 
[skrene čestitke novemu paru! 

q Pismo ima pri nas Frank 
Smolič. 

Umazane zgcdfcs 
Sodnija se peča te dni s sluča-

jem 24-letne Elizabeth Kelly, 
ki toži mladega trgovca Alex 
Weizer- ja za $50.000 odškodni-
ne, ker j i j e baje obljubil zakon, 
pa je ni hotel vzeti. Tekom ob-
ravnave so prišle tako umazane 
stvari na dan, da se o njih do-
stojni javnosti sploh poročati ne 
more. Zagovornik Weizerja j e 
povedal take stvari o Miss Kelly, 
da so se porotniki proč obračali. 
Ona in njene pri jatel j ice da so 
imele neprestane orgi je , da j e 
Miss Kelly občevala z mnogimi 
moškimi, in da se j e spravila 
nad Weizerja, ker j e slutila pri 
njem denar. Porota j i je včeraj 
prisodila $40,000 za ranjeno sr-
ce. 

Vroč dan 
Kot pravi vremenski prerok, 

je toplomer zadnji pondeljek ka-
zal 71 stopinj gorkote. 

Radio koncert 
Iz vseh krajev prihajajo poro-

čila od Slovencev, pa tudi od 
mnogih Amerikancev, v katerih 
pripovedujejo, kako silno so bili 
zadovoljni z nedeljskim sloven-
skim radio koncertom. Mnogo 
j ih vprašuje za pevske točke, da 
bi j ih radi imeli. Pet je kot or-
kester, vse j e imenitno ugajalo 
poslušalcem. Iz D e t r o i t a , iz 
Pennsylvanije, in širnih nasel-
bin države Ohio, pr ihajajo skraj • 
no laskava pisma, tako, da se j e 
občinstvu s slovenskim radio 
programom v resnici ustreglo. 
Čitajte številne dopise od vseh 

i strani, v slovenskem kot angle-
škem delu "Ameriške Domovi-
ne," potem se pa pripravite za 
prihodnji program, vsebino ka-
terega naznanimo te dni, kakor 
tudi uro, kdaj se bo program vr-

j šil. Kot že poročano, j e samo za 
to nedeljo še negotova ura, po-
tem pa pridemo do starega reda 
in bomo imeli dosledno uro. Ra-
di slovenskega radio programa 
je morala radio postaja W J A Y 
spremeniti ves svoj ostali pro-
gram. Ampak radi nas imajo 
na postaji, naš program se j im 
najbolj dopade. 
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ČASTNO DELO 
Julija meseca lanskega leta so šle v vel javo nove posta-

ve glede pridobitve ameriškega državljanstva. Te nove po-
stave so silno otežkoč i le nasel jencem pot, po kateri pridejo 
do ameriške državl janske pravice, in sicer tako, da so mno-
gi z glavo zmajali , češ, tu jezemci v tej deželi se ne bodo več 
brigali za pridobitev državljanstva, ker je stvar predraga in 
zamudna. 

Prvi papir je veljal pred 1. jul i jem, 1929, samo en do-
lar, in treba je bilo spisati samo navadno, priprosto prošnjo . 
Danes pa velja prvi papir $5.00, in poleg tega morate se dati 
fotografirati , odgovarjat i na številna zapletena vprašanja in 
znati podatke kot bi bili pro fesor na višji šoli. 

Še hujša je s pridobitvi jo drugega papirja. Včasih vas 
je to vel jalo $4.00, spisali ste navadno prošnjo , šli pred 
izpraševalca, se naučili par resnic o ameriški vladi, pa ste 
dobili drugi papir in bili za vselej prosti vseh skrbi toza-
devno. 

In d a n e s ? Za drugi papir morate najprvo vložiti proš-
njo, ki je jako komplic irana. In predno se spiše prošnja, se 
morate dati p o n o v n o fotografirati , kar vas stane nekaj de-
narja, in prošnji ter f o togra f i jam morate predložiti $5.00. 

Po tem ko vam v nekaj tednih odgovor i j o , morate iti 
na sodni jo s pričami in tam plačati nadaljnih $10.00, predno 
dobite tri mesece kasneje, ako ste zadostili tudi vsem dru-
gim zahtevam, poziv, da pridete pred sodnijo , kjer vas po-
trdijo za ameriškega državljana. 

Gor j e pa vam, ako ne veste natančno, kdaj ste dospeli 
v Zed in j ene države in na katerem parniku. Tedaj se začne 
prava križeva pot za vas. Kl iče jo vas od Ponc i ja do Pilata, 
in po leg gore j omenjenih svot morate plačati vladi še $20.00 
posebej , da vam ver jamejo , da se v resnici nahajate v Zedi -
njenih državah. Republ ikanska administracija, ki je sedaj 
lia krmilu vlade, si je izmislila vse te šikane za priprosti na-
rod, ker se republikanci bo je menda novih državl janov, si-
cer j im ne bi metali tako ogromna polena pod n o g e : 

Pa kl jub vsem tem intrigam, šikanam in preganjanju 
se pa naš slovenski narod v Clevelandu in okolici na isti na-
čin ž ivahno zanima za pridobitev ameriškega državljanstva 
kot se je vedno prej. Mislili smo, da bo nova postava ovira-
la naše ljudi, ali jih prestrašila, toda kl jub skoro brezpo-
membnemu nasel jevanju zadnjih osem let, k l jub križem in 
težavam, pa so naši l judje neprestano na delu za pridobitev 
državljanstva. 

Ali si morete misliti, da je samo v letošnjem letu, ki ni 
še zakl jučeno, postalo nič manj kot 312 naših ljudi ameri-
ških državl janov, in to vkl jub vsem intrigam in šikanam od 
strani nove p o s t a v e ? Ali ni to si jajen izkaz, kako se naši 
l judje zanimajo za pridobitev državl janske pravice. 

In nismo še pri koncu . Na jman j petdeset naših ljudi bo 
še letos postalo ameriških državl janov. "Amer iška D o m o -
v ina" je vedno stala v prvi vrsti, da je pomagala našim lju-
dem tozadevno, in marsikateri, ki je mislil, da nikdar dr-
žavljanstva doseči ne more, je danes vesel, ko je poslušal 
naše nasvete in ima danes ponosno svo j ameriški državl jan-
ski papir v žepu. 

Naša borba v bodoče mora biti, da se pridobitev ame-
riških državl janskih pravic kol ikor m o g o č e olajša. T o b o m o 
storili potom demokrat ičnega kongresa, ki je bil vedno bolj 
naklonjen nasel jencem kot republikanski kongres. Toza -
devno bi se dala povedati marsikatera zgodba. 

Medtem smo pa mi si lno ponosni na naših 312 novih 
državl janov v letošnjem letu, kar znači, da Slovenec , kadar 
si kaj zastavi za nalogo, s lednjo tudi dovrši, brez ozira na 
zapreke, ki se mu stavijo. In to je pravi ameriški duh. 

amaconk ali mušketirk, kakor 
že hočete, in smo predlagale in 
obenem zaključile, da ga bomo 
letos krstili. Povabile smo vse 
tiste, pri katerih se je pred par 
tedni slišalo nekako zamolklo na-
bijanje iz "selarjev" in odzva-
li so se polnoštevilno v soboto 
večer, 15. novembra v S. N. Do-
mu. In povem vam, da tudi kak 
kraljevski princ nima take po-
jedine, kakor jo je imel ohijski 
Martin iz Loraina, kajti veselili 
smo se imenitno in zabavali ob 
njegovi dobroti ter ob zvokih An-
zelcove in Jack Tomažičeve har-
monike do pol štirih zjutraj. To 
se je zgodilo na povelje Louis 
Balanta, ker tisti njegov pred-
log: "predlagam, da se zaključi," 
je dobil vedno podporo, dasi se 
ga ni upoštevalo. Za zaključek 
je bil še "povšter tanc," tako da 
smo bili vsi zadovoljni, samo ti-
sti ne, ki je metlo dobil. 

Danes je pa nedelja, 16. no-
vembra, dan prvega letošnjega 
slovenskega radio koncerta, ka-
terega smo tako težko pričako-
vali. Toda to moram takoj pri-
znati, da mi ta ura ni prva nič 
po volji, posebno nam ženskam 
ni prikladna, in sicer prvič, ker 
moramo začeti prej kuhati, in 
drugič, se posoda težko pomijfe, 
če dlje časa stoji in se prisuši, 
tako da smo na škodi v vsakem 
oziru. Program sam pa je bil 
v vseh točkah neprecenljiv, a 
najlepša je bila Uspavanka, le-
pa in krasna skladba, izborna 
glasba in mili glasovi pevk, z 
eno besedo: res nekaj divnega. 
Prav tako lepa je bila pesem 
"En let in pol ! " Mary, Tebe bi 
pa res kar naprej poslušala! — 
Pohvala gre tudi orkestru in go-
vornikom, pogrešali pa smo Mr. 
Danila. Hvala vsem tistim, ki 
so se in ki se še bodo žrtvovali 
za slovenski radio program. 

Dalje naj tudi to povem, da 
se mi jako dobro zdi, ker Jaka 
in njegov "bunč" ni vzel Mar-
jance seboj v Kanado, ker Bog 
sam ve, kako bi se bil ž njo pre-
varil, če bi se bila., prekucovala 
čez krave in če bi j o pošiljal v 
luknjičavih čolnih na jezero, ka-
kor je pošiljal Franka in gospo-
da doktorja, samo da bi se sme 
jal na račun nas žensk. Oh, ali 
se mu šika, da ni imel te prilike! 
Toda Jaka naj kar počaka: vse 
mu poplačamo z obrestmi vred. 

Pozdrav vsem naročnikom li-
sta Ameriška Domovina! 

Francka Žvabova. 

D O P I S I 
Cleveland, O.—Me sloven- Slovenska Dobrodelna Zveza! 

Ona je naša mati, h kateri se 
zatekamo v naši sili in potrebi, 
če bi radi cekine ali prosto vož-
njo v stari kraj, torej sezimo po 
listkih! To stvar moramo pod-
pirati, kolikor je v naši moči. 

Sestro tajnico, Mary Bradač 
torej prosim, naj mi prihrani 
nekaj teh listkov, ker tudi jaz 
hočem biti nečesa deležna. 

Članica S. D. Z. 

ske gospodinje smo bile jako 
pridne v nedeljo, dne 16. novem-
bra. Ob 12:15 smo bili že na 
stolih okrog radija in napeto 
ttričakovali, kdaj se oglasi naša 
slovenska beseda. In res, točno 
ob napovedani uri se oglasi tu-
kaj rojen Slovenec, Mr. Frank 
J. Lausche, ki je tako lepo in 
razločno slovensko govoril, da 
sem se kar čudila in mislila, da 
poleg mene sedi. i 

1.,točka. — Gospa Welf in go- Lorain, O.—Pa smo ga po 
spodična Udovič. Slišati tako ; vseh predpisih in pravilih krsti-
čist in mil glas je bilo nekaj či- j li za Martina, pa luštno je bilo 
sto novega; krasna pesem in le-i na tej Martinovi krstiji, kajti 
po izgovorjene čiste besede, da pokušali smo ga kar iz približno 
sem vse natančno razumela. No- | tridesetih različnih sodov, še 
vi dve pesmi sta bili zelo lepi.' Jaka se ne bi kesal, če bi bil nav-
tretja pa je bila najlepša. izoč pri tej krstiji in pri tem po-

Tudi gospod Louis Grdina je; kušanju, čeprav je navajen vsa-
jako lepo zapel. Krasna godba i kovrstnih dobrot tega sveta in 
in lepo petje vmes, je bilo res i povrhu še kanadskih, 
nekaj tako lepega in genljivega, Toda naj povem od kraja, 
da ni za popisati. In pa naša1 Veste, zbralo se nas je nekaj 

Cleveland, O.—Dragi Loža-
nje ! Prejel sem iz stare domo-
vine od gospoda župnika pro-
šnjo, če bi mogli ložki Ameri-
kanci skupaj nabrati primerno 
vsoto za spomenik ložkim pad-
lim vojakom v svetovni vojni, 
ki je trajala od leta 1914 do 
1918. Gotovo se spominjate 
svojih tovarišev iz mladih let, 
ki so šli iz ložke doline in se niso 
več vrnili. Tem našim ljubim to-
varišem hočemo postaviti pri 
starotrški cerkvi spomenik, ki 
bo spominjal še mnoge poznejše, 
rodove na to veliko žrtev, ki so 
jo doprinesli naši tovariši v tej 
veliki svetovni vojni. Vsak naj 
daruje, kolkor more; 25 centov, 
mislim, bi lahko vsakdo utrpel. 
Nekateri bi dali lahko tudi več, 
po petakih in desetakh. Daro-
ve sprejema John Intihar, 1114 
E. 64th St., nakar jih odpošlje g. 
župniku v Stari trg. Vse daro-
valce in darove bo g župnik v 
cerkvi oznanil in vpisani bodo 
vsi tudi v spominjsko knjgo. — 
Torej darujmo po našh močeh, 
kolikor pač moremo. 

John Intihar. 
1114 E. 64th St. 

nju, mislim, da ne bom pretira-
vala, če rečem, da je prvi letoš-
nji naš program posekal vse lan-
ske. Posebno slovenski orke-
ster nam je ugajal, ravno tako 
petje; samo priporočala bi, da 
se pevci oglasijo še s kakšnimi 
drugačnimi pesmimi, ki še niso 
bile na slovenskem programu; 
saj je slovenskih pesmic na sto-
tine, torej je izbira velika. Kar 
se pa oddajne postaje tiče, smo 
mi dobili vse lepo in razločno in 
sicer na Columbia radio aparat, 
katerega nam je Mrs. Mervar 
s St. Slair Ave., v soboto v par 
urah preskrbela 

Torej še enkrat, prisrčna hva-
la za užitek vsem, kateri ste nam 
dali ta radio program! Ponosni 
smo lahko mi Slovenci pred dru-
gimi narodi s takimi glasbenimi 
in pevskimi močmi. Torej j e ta-
ko sporazumno naprej, za kar 
Vam bomo hvaležni. 

S pozdravom, 
Mary Gregorc. 

Cleveland, O.—Ne morem si 
kaj, da se Vam ne bi takoj ogla-
sila, ko ste skončali radio pro-
gram. Sicer ne vem, kako bi iz-
razila vsa svoja čuvstva, da bi 
pohvalila celotni današnji pro-
gram, kajti srce mi še zdaj igra, 
ko je ura že dve, torej že sloven-
ski radio program končan, nad 
tako krasnim programom, kot 
ste nam ga danes podarili. Naj 
rečem samo to, da sem res izne-
nadena, kajti vedela sem, da bo 
lepo, toda kaj takega pa nisem 
pričakovala. Po mojem mne-

Cleveland (Newburg), O . — 
Hočem nekoliko opisati, kako 
smo se razdelili od našega kluba 
zadnjo soboto, ko smo šli na lov 
Razdelili smo se kar v tri oddel-
ke in vsak je šel v svojo smer. V 
našem oddelku nas je bilo pet: 
F. Gliha, J. Rus, F. Jazbec, J. 
Fortuna in M. Zupančič. Poda-
li smo se nekam blizu Warren, 
O. Mislili smo, da bomo sami 
tam, pa se jih je kmalu pripe-
ljalo par avtomobilov še drugih. 
Kmalu je začelo grmeti kot na 
ruski fronti. Imeli smo pa sla 
bo srečo in do poldesetih je sa 
mo F. Jazbec enega dolgoušca 
dobil. Ker smo videli, da tam 
ne bo kruha za nas, smo se od-
peljali drugam, k nekemu slo-
venskemu farmerju, ki nam je 
postregel s par kozarci ohajča-
na. Tam smo imeli pa več sre-
če. Hodila sva skupaj z Rusom 
in zajček skoči ravno med na-
ma. Dvakrat je reklo — pok 
pok, in zajec obleži, pa nisva ve-
dela, kateri ga je ustrelil. Za 
to sva tudi pri drugem zajcu ta-
ko streljala in sva imela vsak 
enega. 

Enega je ustrelil Fortuna in 
je bil tako gotov, da je zajec mr-
tev, da ga niti pobrati ni še 
takoj; kar vsedel se je lepo in se 
odpočil. Ko gre pa čez dolgo ča 
sa po zajca in se skloni, da bi 
ga pobral, zajček poskoči in v 
velikih skokih zbeži naravnost 
proti drugemu lovcu. Ta ga po-
dere in spravi. Fortuna ga je 
sicer zahteval zase, pa mu ga 
nismo dali. 

Pri lovu smo bili precej daleč 
prišli in smo hoteli iti nazaj po 
bližnjici. Pa pridemo do precej 
globokega in širokega potoka 
Kako naj pridemo čez, ko ni no-
bene brvi? Blizu tam zagleda 
mo nekoga, ki je sedel v malem 
čolničku in lovil ribe. Vprašali 
smo ga, naj nas prepelje čez. On 
nam je pa povedal, da čoln ne 
drži več kot enega človeka. Pa 
jo je Fortuna pogruntal tako: 
Eden naj se vsede v čoln. čoln 
pahnete od kraja, da bo drčal 
preko vode. Oni, ki bo v čolnu, 
bo na drugi strani izstopil in 
čoln pahnil nazaj na to stran'. 
Vidite, kako ima naš Fortuna 
brihtno glavo! Ker je bila to 
ideja Fortunatova, se j e tudi 
on prvi prepeljal. Pa smo men-
da čoln preveč pahnili od kraja 
in se je prevrnil in Fortuna je 
padel v vodo. Bil je to res lep 
prizor in smo vprašali Fortuna-
ta, če je nalovil kaj rib. On nam 
je to nedolžno vprašanje zelo za-
meril in ni ničesar odgovoril, sa-
mo mokro obleko je ožemal. 

Prišli smo srečno domov in 
naše boljše polovice so nas z ve-
seljem sprejele. Kako je bil pa 
Fortuna sprejet, ne vem, ker 
ga še nisem videl od tistega ča-
sa. Tako se je lepo končal naš 
prvi dan lova. Kako so drugi 
oddelki lovili zajce, pa ne vem; 
bomo že kaj še slišali. 

Prihodnjo s o b o t o ima naš 
klub zajčjo večerjo in bo treba 
še nakaj dolgoušcev dobiti, da 
bo več mesa. 

Lepo pozdravljam vse sloven 
ske lovce, 

Frank Gliha. 

DVA TEDNA V KANADSKIH GOZDOVIH 
Piše JAKA DEBEVEC 

V pondeljek zjutraj sva šla z 
Jovom qez hrib k nekemu jeze-
ru pogledat za srnjakom. Vre-
me se je že zjutraj držalo jako 
kislo, toda rajši sem šel v gozd, 
kot da bi doma dolgčas prodajal. 
Joe je rekel, da se ne bo zjasni-
lo, ker se megle vzdigujejo iz 
gozda kot oblaki dima, kar je 
vedno znamenje, da bo dež. In 
res, ko sediva ob jezeru v grmov-
ju, se vlije huda ploha, da sva 
bila kmalu oba do kože premo-
čena. Stiskala sva se pod gr-
movje, kar pa ni dosti pomagalo. 
Pralo naju je dobro uro, potem 
je pa dež nekaj ponehal in za-
kurila sva velik ogenj, da se 
vsaj nekoliko posušiva. Ko se 
je obleka malo osušila, sva jo 
ubrala domov, da se rešiva na-
daljne moče. Prišla sva pod noč 
domov in bil sem prav vesel, ko 
sem lahko vrgel raz sebe premo-
čene cape in se preoblekel. 

Začeli smo se odpravljati na 
ples. Obrili smo si deset dni 
stare brade, se lepo umili in se 
oblekli v tazahmašno obleko. 
Potem smo pa stopili h Kluko-
vim, od koder smo se imeli od-
peljati z avtomobilom do šole, 
ki se je nahajala kakih deset 
milj daleč od tu. Pri Klukovih 
so nas kar gledali, ko so videli, 
kako fejst fante imajo v gosteh. 
Smo res precej drugače izgle-
dali kot takrat, ko smo prenoče-
vali v drvarskih kolibah. 

Na ples smo šli: Frank, Johny, 
Mr. in Mrs. Kluk, njih mala 
punčka in pa jaz. Doktor je 
rekel, da ni še nikdar v svojem 
življenju plesal in da tudi sedaj 
ne bo začel in nam je želel do-
bro zabavo. Bil sem pa gotov, 
da nam tega ni iz srca rekel, ker 
bi bil raje videl, da bi bila s 
Frankom doma ostala, da bi bi-
li marjašali. Toda zamerili bi 
se bili ljudem, če bi ne bili šli 
in bi mislili, da nam je toliko za 
tisti dolar vstopnine. 

Vsedli smo se v Ford in smo 
čakali samo še Mrs. Kluk, ki se 
je obirala in naročala otrokom, 
kako naj varjejo hišo in poza-
bila zdaj to, zdaj ono stvar, kot 
je to že navada ženskega spola. 
Jaz sem se pa lepo vsedel in za-
klical: 

"Hi, Lucy, zdaj pa kar poteg-
ni !" Komaj sem pa izgovoril te 
besede, sem se vgriznil v jezik 
ker sem se spomnil, da je Mrs. 
Kluk ime Lucy. Ker je ravno 
tisti hip stopila iz hiše, me je 
nekam čudno pogledala, da mi je 
kar vroče postalo. Toda bese-
da je bila izgovorjena in nisem 
je mogel v e č priklicati nazaj. 
Pa sem se kar neumnega napra-
vil in sem še enkrat zaklical: 
"Hi, Lucy!" Zamera je že itak 
pa naj bo dvakrat, kaj me briga, 

Bilo je že temno, ko se odpe-
ljemo. Voziti,smo morali jako 
počasi, ker je dež čez dan raz-
drapal ilovnato pot in smo se ba-
li, da ne ostanemo v kaki luži. 
Vzelo nas je dve uri, da smo 
prevozili tistih deset milj. Voz-
nik zavije pred malo leseno koli-
bo, ki je b i l a razsvetljena in 
pred katero je stalo vsepolno 
Fordov in voz z upreženimi in z 
odejami pogrnjenimi konji. Tc 
je šola in tu se vrši ples in pro-
sta zabava. Pri vratih kupi 
Frank vstopnice za vso n a š o 
družbo in vstopimo v dvorano 
Stene so bile iz otesanih smre-
kovih hlodov in belo pobeljene, 
od stropa so visele štiri leščer-
be, v kotu je "guslar" vlekel lok 
po vijolini, v dvorani so pa stari 
in mladi plesali kvadriljo. To je 
edini ples, ki ga plešejo v teb 
krajih, kjer ne poznajo polk in 
valčkov, ne raznih stepov, ali 
jazza. V kvadrilji se zbere pet 
parov ali več in potem delajo 
razne kretnje in obrate, kakor 
jim narekuje eden izmed plesal-
cev, ki kliče na glas, kaj mo-
rajo plesalci napraviti. Na vi. 
jolino ti pa vleče godec vedno en 
in isti cigumigu, da gre skozi 
ušesa. To je jako lep glas, po-
sebno če so vsi plesalci izurjeni 
in znajo v s e posamezne spre-
membe plesa. To ti gre kakor 
namazano in. je jres p r i j e t n o 

opazovati te vrste ples. Imenu-

je jo ga tudi "barn dance," ker 
se večinoma pleše po skednjih, 
kjer je dosti prostora in ga naj-
več plešejo farmerji. Te vrste 
ples obdržavajo farmerji skoro 
vsako soboto in se zberejo zdaj 
pri enem, zdaj pri drugem far-
merju. Vsak prinese seboj ne-
kaj lunča, za pijačo pa zlože sku-
paj. 

Silili so nas plesat in so Fran-
ka res pregovorili, da je šel, jaz 
pa nisem hotel mešati lepega 
plesa in sem raje sedel med otro-
ci in drugimi z i j a l i ob steni. 
Ravno sem nekaj računal na pr-
ste, ko pride Frank k meni in 
me vpraša, če delam proračun 
našega onemoglega sklada. 

"Ne tisto, Frank, ampak ne-
kaj drugega računam, in sicer 
geometrijo, pa se mi številke in 
črte mešajo. Ti si odprte gla-
ve, pomagaj mi nekoliko pri tem 
računu." 

"Tisto pa že, kar na dan z na 
logo." 

"Poglej Frank: tale šola je 
narejena iz lesenih hlodov, kaj 

9 " ne v 
"Pogruntal si j o in nisem ve-

del, da si tako učen in da boš to 
vedel." 

"Počakaj s pripombami za na-
zadnje. Vse obstoji iz ene same 
sobe." 

"Right! 
"Soba meri nekako 12 čevljev 

v četverokotu." 
"Pol čevlja več ali manj, ne 

šteje dosti." 
"Ta učni zavod ima štiri ok-

na in ena vrata." 
"Šur!" 
"Poprej sem bil zunaj in sem 

se prepričal, da ni pod univerzo 
nobene kleti." 

" č e si se prepričal, potem bo 
že res." 

"Visoka je 10 čevljev in ni 
ma nobenega podstrešja." 

"Natanko tako." 
"In veš, Frank, kaj je sedaj 

glavno vprašanje in končni re-
zultat?" 

"Kaj ne bom vedel. Iz vsega 
t v o j e g a pripovedovanja skle-
pam, da se ti vrti v glavi in si-
cer precej hitro." 

Saj sem vedel, da ne boš po-
gruntal. čakaj, ti povem: Iz 
vsega tega .računa moraš dobiti 
končni rezultat ta, da tukaj ni 
nobene "bare." 

"Jaka, poklic si zgrešil in bi 
moral biti profesor na eni takih 
šol kot je ta. Tudi meni se je 
dozdevalo, da nečesa manjka. 
Ampak, da ti dokažem, da imam 
tudi jaz oči odprte, ti povem, da 
sem nekaj opazil, česar ti nisi. 
Opazoval sem ljudi in videl, ka-
ko se ta in oni izmuza iz sobe in 
pride čez nekaj časa nazaj, pa 
usta si briše z rokavom. Ali se 
ti kaj zdi, čemu hodijo ven?" 

"Malo bi se mi zdelo, pa nc 
maram ljudi obrekovati. Kar 
ti reci, Frank." 

"Stavim glavo, da imajo do-
mačini tukaj zunaj pivo na ka-
kem avtomobilu." 

"Zdaj si udaril pa žebelj rav-
no na glavo s kladivom. Pa če 
ti Kanadčani mislijo, da midva 
nisva žejna, ali da ga ne mara-
va piti, se motijo. Kar za menoj 
jo rini, Frank. Imam dober nos 
in če je kakšna steklenica pive 
v bližini, j o bom jaz gotovo iz-
vohal." 

Zunaj je bilo temno, zato se 
ustaviva pred univerzo, da se 
nekoliko razgledava. Kmalu za-
pazim pri nekem Fordu gručo 
domačinov in kar tja jo mahne-
va. Prišla sva ravno o pravem 
času, ker so imeli samo še par 
steklenic. Pa smo stopili sku-
paj in zložili nekaj copakov in 
poslali nekoga v Otter vasico po 
par zabojev pive. Prišel je kma-
lu nazaj in potem smo se utabo-
rili tam okrog tistega Forda, iz 
šolske soljQ so se pa slišali drse-
či podplati in cvilenje gosli. Jaz 
sem se bil tako z,averoval v tisto 
pivo, da sem pozabil na ples in 
ko smo (enkrat po polnoči udu-
šili tisto pivo, smo se odpeljali 
proti domu. 

iprlde se) kaš name. 

Če verjamete, 
al' pa ne... 

Je že zopet eden priletel čez 
St. Clair, ki me zopet praska in 
češe, da je veselje: Evo ga : 

Halo, Jaka! 
Pravijo, da se stvar bolj me-

ša, bolj smrdi, ampak ker smo 
začeli mešati, moramo zmešati 
do konca. Opozarjam ženske, 
da stopijo na noge, dokler je še 
čas, da nam ti mrcinasti dedci 
čez glavo ne zrastejo. Jaka je 
že začel dobivati podporo in se 
je zadnjič enkrat tisti France z 
Našega Doma, ki s Kraševci dr-
ži, pa je Notranjec, nekaj silil 
in je nekaj pisal, kako je ženska 
kuhala knedeljrte brez mesa in 
brez testa. Ampak jaz pravim, 
da je bila tista ženska šmart in 
posebno v teh časih, ki ni denar-
ja. Naj pa še moški kaj takega 
pokažejo. 

Pa drugače, Jaka? Kako pa 
kaj tvoja glava danes? (Danes 
je orajt, ampak v pondeljek zju-
traj bi me bili vprašali. Op. Ja-
kata) . V soboto sem čakala na 
Oblakov truk, da vidim, koliko 
bo pripeljal zajcev domov. Pa 
ni bilo na truku drugega kot en 
par onemoglih jagrov. In sem 
tudi slišala, ko je enega teh lov-
cev žena sprejela doma z odprti-
mi rokami in kričala nanj : "O, 
ti pokora čez pokoro! Ali si se 
ga že spet nažrl!" 

Ongava Rozi bi rada vedela, 
če je Jaka oženjen. šur da je, 
saj je zadnjič pisal o bebičku, ki 
je dobil zadnji teden prvi zob-
ček. 

H koncu pa še enkrat apeli-
ram na, naše ženske, da nam po-
magajo malo zmivati naše ded-
ce. Sa j : Kaj nam pa morejo, 
morejo, če jih namlatimo, mla-
timo. . . Pozdrav vsem skupaj, 
samo Jakatu ne. (Hvala za pri-
jazno besedo. Op. Jakata). 

A 
Nekdo je šel k zdravniku, da 

mu razloži svojo bolezen. Ker 
je hotel pa biti gotov, če arcni-
je r e s pomagajo, ga najprej 
vpraša: 

"Pa Vaša zdravila r e s tudi 
kaj pomagajo?" 

"Če Vam pa povem, da eden 
mojih bolnikov pred par dne-
vi niti roke ni mogel dvigniti; 
danes je pa že steklenico z zdra-
vili vrgel za menoj." 

A 
Gospa Gobezdala je šla k so-

sedi in ji reče: 
"Kedaj je pa tvoj mož prišel 

z veselice?" 
"še ne dolgo tega, saj me še 

zdaj roka boli." 
A 

Mrs. Klofutačko sreča prija-
teljica, ko na vso sapo hiti po 
ulici. 

"I, kam pa tako drviš, Klofu-
tačka?" 

"Hiteti moram, da dobim kaj 
za svojega moža." 

"Kaj ne poveš, kaj si ga dala 
v prodaj?" 

A 
Učitelj veronauka je pripove-

doval v višji učiteljski šoli o za-
konskih zadržkih. Ko misli, da 
je vse dobro razložil, vpraša ne-
ko učenko: "Povejte mi par za-
konskih zadržkov." Učenka pre-
mišlja, pa reče: "Glavni zakon-
ski zadržek je, če ni nobenega 
snubca." 

A 

Mož se je napravljal na blo-
venčevo slavnost zadnjo nede-
ljo, ona naj bi pa doma varova-
la bebička. Pa se ji je na vso 
moč dobrikal, ker je že naprej 
iskal odpuščanja, ker je vedel, 
da se bo malo dlje zamudil. Tako 
lepo je govoril otem in onem i'1 

iskal primernih besed, kako se 
bo izmazal in smel malo dlje 
ostati zunaj. Pa se osrči in re-
če: 

"Draga moja ženka, neki mo.l 
znanec trdi, da ženske potrebu-
jejo več spanja kot moški." 

Njej se je to moževo dobrika-
nje zdelo sumljivo, zato sam« 
vpraša: 

"No, in?" 
"Zato pa, — hm — ja — za-

to bo najbolje, da nocoj ne 
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Sedež v Cleveland-u, O. 6233 St. Clair Avenut. 
Telephone: Endicott 0886. 

Imenik gl. odbora za leta 1929-30-31 

UPRAVNIODBORi 
Predsednik: JOHN GORNIK, 6217 St. Clair Av« . 
I Podpred. FRANK CERNE, 6033 St. Clair Ave. 
II. Podpred. JULIJA BREZOVAR, 1173 E. 60th St. 
Tajnik: PRIMOŽ KOGOJ, 6518 Edna Ave. 
Blagajnik: JERNEJ KNAUS, 1052 E. 62nd St. 
Zapisnikar: JAMES DEBEVEC, 6117 St. Clair Av«. 

NADZORNI ODBORi 
1) JANKO N. ROGELJ, 6207 Schade Av«. 
2) LOUIS J. PIRC, 6117 St. Clair Ave. 
3) IGNAC SMUK, 6220 St. Clair Ave. 

POROTNI ODBORi 
1) LOUIS BALANT, 1808 E. 82nd St., Lorain, O. 
2) LOUIS JERKIC, 971 E. 76th St. 
3) ALBINA NOVAK, 6030 St. Clair Av« . 

FINANČNI ODBORi 
1) FRANK M. JAKŠIČ, 6111 St. Clair Ave. 
2) LEOPOLD KUSHLAN, 19511 Nottingham Rd. 
3) JOSEPH LEKAN, 3556 E. 80th St. 

GLAVNI ZDRAVNIK: 
Dlt. F. J. KERN, 6233 St. Clair Ave. 

GLASILO ZVEZE: 
AMERIŠKA DOMOVINA, 6117 St. Clair Ave. 

Vse denarne zadeve in stvari, ki se tičejo Upravnega 
odbora, naj se pošilja na vrh. tajnika. 

Vse pritožbine zadeve, ki jih je rešil društveni po-
rotni odbo», se pošiljajo na predsednika porotnega odbora 
Louis Balant 1808 E. 32nd St., Lorain, O. 

IZ URADA GLAVNEGA TAJNIKA 
Stranke, ki želite posojila pri 

Zvezi, vzemite v naznanje, da se 
mora za nedoločen čas prekiniti 
z prošnjami za posojila. V to 
upam, da ne bo nobeden štel v 
zlo.- Razpolagalo se j e vedno v 
poslovanju tako, da je preosta-
nek od mesečnih izplačil šel v 
pomoč in olajšavo na posojila s 
tem, da se je ves denar investi-
ral na posestva, izključno same 
članom Zveze. Na, -vprašanje, 
če li Zveza posodi gotovo vsoto 
v korist cerkvi fare sv. Vida, je 
gl. odbor na redni seji dne 28. 
oktobra sklenil za to posojilo. 
Pogoji, ki so bili predloženi od-
boru fare sv. Vida, so bili spre-
jeti. To j e torej vzrok, da mo-
re organizacija zadostiti ome-
njenemu posojilu, se bo za nedo-
ločen čas z posameznimi poso-
jili prekinilo. 

Druga točka, kar imamo pri-
pomniti, j e : Bliža se mesec de-
cember. Ta mesec je velikega 
pomena za društveno življenje, 
Na zadnji seji v letu pridejo za-
deve na dnevni red sledeče: Na-
predek v članštvu, stanje dru-
štvene blagajne, priporočila, pri-
tožbe in volitev novih uradnikov 
za prihodnje leto. Kdorkoli se 
količkaj čuti, da je član društva, 
ga veže dolžnost, da se vsaj te 
seje v letu gotovo udeleži. 

V notranje zadeve društvene-
ga poslovanja se ne bom spu-
ščal. Vidi se mi umestno samo, 
kar se tiče volitev novih uradni-
kov. Slab gospodar pri hiši je 
tjičen slabemu uradniku pri 
društvu. Zato je prva dolžnost, 
da volite v odbore člane, ki jim 
ni drugega pri srcu, kakor dru-
štvo in Zveza. Glavna vodite-
lja, kakor pravimo, sta predsed-
nik in tajnik, pa ni to resnica. 
Vsak, ki je izvoljen v odbop, mo-
ra vršiti svoje dolžnosti. Za-
to imamo vse odbore, kar vidi-
mo potrebnih p r i društvu. S 
tem imamo harmonijo, iz katere 
se izteka vse poslovanje v eno 
celoto, in pri tem imajo tudi po-
samezni člani, ki niso v odboru-
Pozornost za napredek društva. 

Da i m a tajnik najvažnejše 
opravilo pri društvu, stem ni 
ostalih uradnikov.delo opravlje-
no. 

O, saj imamo tajnika. Toda 
tajnik v svojem poslu osamljen, 
•zgubi veselje do dela. Celo po-
tovanje naprtiti na eno osebo, pa 
še z pikro pripombo, da je pla-
čan, dela naj, to ni lepo in to ni 
2a napredek društva. Jaz imam 
toliko skušenj z tajniki krajev-
nih društev, da prav lahko za-
pišem, da nobeden tajnik ni do-

dirali, kakor je v poročilu. Z ta-
kim ravnanjem nimate nikoli či-
stih mesečnih poročil; mi mo-
ramo potem pisati dolg na dru-
štva ali pa kredit, nadzorni od-
borniki pa zvedavo gledajo, za-
kaj se ne pošilja pravilnega ase-
smenta. 

Rad bi, da se članstvo do pi-

čice ravna po teh nasvetih, ker 
vam zagotavljam, da bo vladalo 
splošno zadovoljstvo med član-
stvom; tajniki se bodo bolj za-
dovoljne počutili v uradu in na 
glavnem uradu bo manj sitnosti. 

Bratski pozdrav! 

P. Kogoj, tajnik. 

sti plačan za njegovo delo, ako 
hoče vestno voditi svoj posel 
članstvo pri društvih je vse pre-
več razvajeno, vse skrbi se obe-
šajo na tajnika; naštejmo samo 
nekaj navadnih: Za ta mesec 
nimam plačano, — a, bo že taj-
nik založil zame, saj me pozna. 
Drugi prileti, ko vidi v glasilu 
svoje ime: zakaj si me suspen-
diral? Kaj mi ne zaupaš? Pol-
tem pa še vdari po tajniku, da 
je za nič, ker ni delal nič druge-
ga kakor vršil svojo dolžnost 
kot tajnik. Dalj ko obdržite eno 
osebo pri tem poslu, toliko boljši 
red je pri društvu in na glavnem 
uradu. Za to imejte največjo 
pozornost, da stare tajnike ob-
držite. Mi smo vedno gledali, 
da smo tajnikom kar mogoče šli 
na roko. Storite tudi Vi tako, 
pa boste imeli lep red in mir pri 
društvih. 

Dolžnosti, da greste tajnikom 
na roko, naj vam služi sledeče: 

Prvo, kar j e najbolj važno, je, 
ako le mogoče, da se vdeležuje-
te mesečnih sej. Odbor, ki ste 
ga izvolili, je ponosen na svojih 
sejah, da ima poleg sebe tudi 
ostalo članstvo. Ker smo v ča-
su, ko vlada velika brezposel-
nost, je ob sebi umevno, da ka-
teri težko spravi toliko skupaj 
na mesec za asesment pri dru-
štvu. Tudi se pripeti slučaj, da 
ne more plačati. Vsakega posa-
meznega člana naj bo dolžnost, 
da se zglasi pri seji, ni potreba 
pri tem nobenega sramu, ker tu 
gre za Vaše lastne interese. Po-
jasnite Vaš položaj pri društvu, 
ker je gotovo, da Vam-bo po-
magano ; sam tajnik tega ne mo-
re, morda je v ravno tako slabih 
finančnih razmerah kakor /ste 
Vi, torej kako naj bi zalagal za 
vas? 

Drugič, ako ste pozvani ob-
iskqvatii bolnika, stojite svojo 
dolžnost, kar Vam pravila nare-
kujejo, ne pa tajnik. 

Tretjič, da se selite, naznani-
te takoj tajniku Vaš novi naslov, 
kakor tudi, ako zbolite, da se ja-
vite pri tajniku isti dan kakor 
pri zdravniku, in obratno tc 
storite, kadar se javite zdravim. 

četrtič, ne mučite tajnika z 
čakanjem za asesment, ta ali 
drugi dan bom plačal, da me ne 
boš suspendiral. . . Zapomnite 
si, da tajnik mora odračunati na 
glavni urad do prvega v mese-
cu. Potem imamo tudi v uradu 
veliko neprilik; ko je že asetv 
ment v uradu, pa dobimo tele* 
fonske klice, karte, pisma ali pa 
osebna poročila, ta in oni je pla-
čal, torej da ga ne boste suspen 

Spremembe pri krajevnih društvih S. D. Z. za 
mesec oktober 1930 — Asesment št. 204 

Društvo Slovenec, št. 1. 
PRISTOPIL: 9372 Frank Yert. 
ZOPET SPREJETI SUSPENDIRANI: 39 Frank Oblak, 47 Joseph Sin-

tich, 78 Frank Vadnjal, 94 Anton Zgonc, 104 Frank Marn, 112 Frank Bizelj. 
977 Anton Zaje, 1272 Louis Pugelj, 1324 Mike Sedmak, 1346 Joe Bogolin, 1411 
Michael Verbanic, 1412 Herman Volpe, 1540 John Ferluga, 1561 Peter Jalo-
vec, 1566 Frank Kovich, 2428 Math Kolar, 2834 Anton Marn, 3089 George 
Juranko, 3214 Bernard Martich, 3762 Frank Benigar, 4215 Andrew Bole, 
4221 Frank Hribar, 6163 Anton Seliskar, 6378 Joseph Skerl 7365 Joseph 
Stermole, 8569 Andrej Renko, 8819 Mathias Drinovec, 21 Joseph Likovich, 
1680 Jernej Petkovsek, 2131 Jernej Babich, 3327 Louis Majer, 6081 Michael 
Oman, 7087 Theodore Hartman, 8038 William Kennick, 8831 Vincent Zupan-
čič, 8820 Charles Perko. 

SUSPENDIRANI: 9 Frank Matjasic, 37 Frank Mervar, 86 Anton Zaje, 
149 Frank Kaprol, 159 John Skvarca, 266 Anton Ogrinc, 401 Louis Cucnik, 
494 Tomaž Tekavec, 969 Joseph Kremzar, 1036 Frank Grandovec, 1305 John 
Slogar, 1677 John Smrekar, 1788 John Sterlekar, 1897 Joseph Hrovat, 2260 
Louis Kaprol, 2366 Joseph Grandovec, 2533 John Trante, 2538 Martin Mat-
kovich, 2657 Albin Kremzar, 3041 Frank Skabar, 3134 Ferd Starin, 3217 
Louis F. Trugar, 3874 Martin Strauss, 3906 Matija Hitti, 5040 John Zaje, 
5622 Frank Matjasic, 6146 Ludwig Smolic, 6168 Frank Toller, 6484 Joseph 
Zaje, 7088 Frank Hlad, Sam Papež, 7327 Joe Bizjak, 7421 Frank Kolenc, 
8043 Edward Matjasic, 8156 Joseph Martincic, 8233 Imbro Rescic, 8455 
Edward Skvarca, 8745 John Certalich, 9061 Anton Maver, 9132 Frank Mah-
nich, 9181 August Markuzich. 

PASIVNI: 21 Joseph Likovich, 5286 Anton Kolenc. 
ČRTANI: 7810 John Strauss, 9060 Louis Šajn, 9178 Anton Papež. 
UMRL: 3481 John Spelko. 
ZNIŽAL PODPORO od 2'C na 2'N: 1561 Peter Jalovec. 

Društvo Svobodomiselne Slovenke, št. 2. 
ZOPET SPREJETA SUSPENDIRANA: 3456 Ivanka Hribar. 
PASIVNA: 6490 Antonija Kocevar. 

Društvo Slovan, št* 3. 
PRISTOPIL: 9373 Anthony Fink. 
ZOPET SPREJETI SUSPENDIRANI: 7197 Frank Bencina, 2981 Jakob 

Gregorin, 5547 James Spetich, 726 Rudolph Boltaužar, 6177 Filip Kordish, 
4430 Joseph Pegritz, 2336 Math Satkovich. 

PASIVNA: 3952 John Lušin, 2661 John Vidič. 
Društvo sv. Ana, št. 4. 

PRISTOPILE: 9374 Sophie Gornik, 9375 Angela Lovšin, 9376 Sophie 
Orazem. 

ZOPET SPREJETE SUSPENDIRANE: 4529 Rose Koporc, 3603 Ivana 
Modic, 1416 Mary Jerič, 5179 Agnes Gostič, 6092 Emma Volf, 3371 Mary 
Jurlina, 3421 Anna Krampel, 4454 Mary Spolarich, 6210 Anna Evenmarg, 
9017 Anna Kurnick, 7257 Mary Novak. 

ZVIŠALE POSMRTNIN: od 3'C na 2'C, 5059 Mary Perušek, od 5'D na 
2'C, Anna Zakrajšek. 

SUSPENDIRANE: 1607 Frances Nosse, 4247 Helena Rozanc, 5418 Kri-
stina Zgonc, 1546 Jožefa Kajzer, 3844 Cecilija Starin, 4253 Mary Habjan, 
7091 Mary Penosa, 8237 Mary Gorenc, 8574 Josephine Gorenc, 8968 Frances 
Gasparac, 5564 Terezija Jakšič, 1416 Mary Jerič, 3371 Mary Jurlina, 6210 
Anna Evenmarg. 

PASIVNE: 1238 Rozalija Hitti, 1963 Mary Fumič, 3629 Mathilda 
Thomash, 4537 Mary Brodnik. 

RTANA: 8575 Anna Majer. 
Društvo Napredni Slovenci, št. 5. 

ZOPET SPREJETI SUSPENDIRANI: 6520 John Tomažič, 5347 Anton 
Cvar, 2965 Frank Šivec. 

SUSPENDIRANI: 2695 Karol Jarc, 1476 Andrej Vidergar, 3779 Tom 
Žerovnik, 2964 Anton Zaje, 5834 Louis Zigmund, 7685 Mary Jazbec. 

Pasivna: 6224 Nick Terček, 8163 Thomas Jereb. 
ZNIŽALA PODPORO: od 2'B na 2'N, 6096 Louis Kožel; 3584 Anna 

Kožel. 
• Društvo Slovenski Dom, št. 6. 

ZOPET SPREJETI SUSPENDIRANI: 7603 Frances Kelhar, 4463 Fran-
ces Sokash, 1429 Mary Kline, 7605 Frances Korošec, 4314 Anton Gombach, 
6794 Rose Gombach. 

SUSPENDIRANI: 6644 John Kline, 2732 Anton Skufca, 7476 Edward 
Zelle, 8063 Mildred Mezgec, 8294 Mike Lorbar, 9071 Anna Lukasko, 6532 
James Janchar, 6549 Ljudmila Mezgec, 6652 Josephine Janchar, 8296 Helen 
Lorbar, 9021 Matilda Lorbar, 9187 John Lenarčič, 3647 Valentin Ogrin, 
3596 Frank Drugovich. 

PASIVNI: 3230 Julia Boldan, 7094 Anton Zorko, 6547 John Boldan, 
4149 Charles Krall. 

ČRTANA: 8065 Gertrude Stuber, 6552 Frank Hover. 
ZNIŽALI PODPORO: od 2'B na 2'C, 8465 Louis Nosan; 8466 Vincent 

Nosan; 8467 John Nosan. 
Društvo Novi Dom, št. 7. 

ZOPET SPREJET PASIVEN: 605 Joseph Poles. 
SUSPENDIRANA: 2327 John Zavodnik, 3233 Frank Kravčar. 
PASIVEN: 3444 Jožef Miklavčič. 

Društvo Kras, št 8. 
PRISTOPILI: 9377 Frances Gole, 9378 James Medves, 9379 Rose Mc-

Donough. 
ZOPET SPREJETI SUSPENDIRANI: 6042 Herman Sluga, 7375 Joseph 

Milkavec, 6043 Rafael Baučar, 5972 Frances Demojzes. 
PRESTOPILA od št. 45: 6925 William Rayer, 7059 Anthony Rayer. 
SUSPENDIRANI: 2300 Mary Brgles, 8663 Sylvia Brgles, 5972 Frances 

Demojzes, 6098 John Habjan, 690 Angela Skerl, 3150 Mary Dremelj, 5976 
Antonia Kapelj, 6235 John Trepal 6808 Frank Kapelj, 8579 Anton Jakšetič, 
4473 Joe Rotar, 4744 John Oshaben, 8075 Joseph Mohar, 151 Mary Skerl, 
2094 Mary Jerše, 3823 Mary Vihtelič, 7480 Anton Kapelj, 6063 Rose Kolenc. 

PASIVEN: 8203 Jakob Jarc. 
ČRTAN: 3294 Frank Albrecht. 

Društvo Glas Clevelandskih Delavcev, št. 9. 
PRISTOPIL: 9380 Frank Kra l je Jr. 
ZOPET SPREJETI SUSPENDIRANI: 3317 Anton Kadunc, 3362 Frank 

Beck, 7142 Edward Bradač, 2565 Anton Strančar, 478 Joseph Modic, 2249 
John Turšič, 2993 Frank Rebec, 3924 Joseph Laushin, 8084 John Jerše, 
7441 John Strogin. 

SUSPENDIRANI: 4549 Jakob Konjar, 5293 Joseph Nose, 7337 Ferd A. 
Tisovec. 

PASIVNI: 6066 Fred Zibert, 9022 Joseph Grzybowski, 9024 Henry Grzy-
bowski, 9076 John Cimperman. 

Društvo Mir. št. 10. 
PRISTOPILI: 9381 Pauline Turk, 9382 Rudolph Kenik, 9383 Francos 

Mervar. 
ZOPET SPREJETI PASIVNI: 2223 Andrej Šinkovec, 2855 Anton Zuka-

vec, 2637 Mary Šinkovec, 7770 Christine Sajovec. 
SUSPENDIRANI: 4481 Louis Kastelic, 1622 Louis Bobnar, 2342 Frank 

Terlep, 3380 Leopold Simcic, 6671 Frank Strah, 8763 Josephine Simcic. 3201 
Joseph Kuhelj, 7210 Frank Pobega, 2460 Jožefa Terlep, 8976 Mary Krzic, 
876 Frank Rodic, 2462 Josip Terlep, 3122 Jožef Rogel, 5572 Rose Sindelar, 
7098 Frank Rudic, 1430 Jernej Krzic, 5574 Frank Vrh, 6314 Anna Bobnar. 

PASIVNI: 6666 Mary Skulj, 2806 Mary Novak, 1804 John Legan, 2456 
Anna Legan, 8765 John Legan Jr. 

PRESTOPILE k št. 56: 649 Johanna Riznar, 5191 Anna Jersan, 7101 
Antonia Jersan. 

Društvo Danica, št. 11. 
ZVIŠALA PODPORO od 3'N na 3'C: 1691 Pauline Stampfel. 
PRESTOPILA od št. 37: 5740 Mary Kraintz. 
SUSPENDIRANA: 9297 Mary Kopevar. 
ZNIŽALA PODPORO: od 2'C na 2'N, 5192 Magdalena Modic; od 4'D 

na 4'N, 9292 Antonia Zadnik. 
PRESTOPILE: k št. 12 1482 Angela Križman; k št. 56: 3541 Maxine 

Steinitz, 3540 Maria Steinitz. 
Društvo Ribnica, št. 12. 

ZOPET SPREJETI SUSPENDIRANI: 7487 Josephine Sluga, 3448 Louis 
Kramar, 9082 Katarina Delac, 9083 Peter Felac, 3655 Anton Nosan Nosan, 
2496 Math Križman. 

PRESTOPILA: od št. 11, 1482 Angela Križman. 
SUSPENDIRANI: 6678 Math Kleindienst, 6679 Lawrence Goljot, 6680 

Karol Zobec, 7380 Anton Cetin, 7096 Anton Rahija, 3544 John Marincek, 
5666 John Benich, 6575 Frank Kleindienst, 7829 Genovefa Blažič, 5451 
Joseph Leskovec. 

PASIVEN: 3639 Matevž Lesnjak. 
UMRL: 4488 IGNATZ PETAN. 

Društvo Clevelandski Slovenci, št. 14. 
ZOPET SPREJETI SUSPENDIRANI: 1159 Jakob Lenarsič, 602 Anton 

Rolih, 2146 Frank Lenarsič, 26 John Velkovrh, 302 Lovro Hrovatin, 584 
Frank Jerina, 1943 Frank Lenarsič, 1767 Mike Birtič, 2677 Frank Rodič. 

ZVIŠŠAL PODPORO: od 2'N na 2'B, 5009 Stanko Bohinc. 
SUSPENDIRANA: 315 Joe Gasper, 3148 Joe Udovič. 

PRESTOPIL: k št. 36 : 5264 Frank Jerse. 
Društvo Anton Martin Slomšek, št. 16. 

PRISTOPIL: 9384 Edward F. Posch. 
Društvo France Prešeren, št. 17. 

PRISTOPILA: 9385 Dominic S. Hribar, 9386 Frank Zalar. 
ZOPET SPREJETI SUSPENDIRANI: 9201 Frank Ziberna, 3547 Frank 

; Grebene, 7500 Martin Komočar, 2930 Frank Krže, 3426 Peter Verlič, 911 

Josip Zimerman, 7499 Steve Lučič. 
ZVIŠAL PODPORO: od 2'N na 2'B, 3171 Stanislav Dolenc; od 2'N na 

2'C, 7499 Steve Lučič. 
SUSPENDIRANI: 9201 Frank Ziberna, 8529 Tony Sparemblak, 1944 

Frank Vičič. 
ČRTAN: 7493 John Roper. 

Društvo sv. Cirila in Metoda, št. 18. 
ZOPET SPREJETI SUSPENDIRANI: 6933 Stefan Haborak, 8106 John 

Mervar, 3000 Ignac Vidmar, 3077 Frank Jarc, 3255 Louis Jarc, 4825 Joe Jarc. 
PASIVEN: 6995 Joe Jarc. 
ČRTANI: 2641 Kristal Selesnik, 7450 Joe Kramar, 8876 Ignatius Za-

dravec. 
Društvo Bled, št. 20. 

PRISTOPILA: 9387 John Kromar, 9388 Helen Zupančič. 
ZOPET SPREJETI SUSPENDIRANI: 7833 John Uršič, 8883 Mary G. 

Gundič, 8725 William Gregorič, 4160 Andrew Hrovatin, 3792 Antonia Hro-
vatin, 8890 Frank Bricel, 8776 Johan Plut. 

ZVIŠALA POSMRTNINO: od 3'C na 2'N, 2475 Frank Frank; od 3'N 
na 2'N 4132 Rose Frank. 

SUSPENDIRANI: 4160 Andrew Hrovatin, 3792 Antonia Hrovatin, 2038 
Martin Kodek, 5806 Johan Lipoglavšek, 2331 Mary Lipoglavšek, 2072 Johan 
Lipoglavšek. 7170 William Lipoglavšek, 3549 Johan Novak, 2893 Josip Novak, 
7933 Tom Midjanovič, 5103 Josip Strah, 6272 Josip Vidakovič. 

PASIVNI: 2025 Anton Papež, 2022 Ignac Koračin, 3833 Alia Gurovič, 
7935 FeliiS Sajovec. 

ZNIŽALA PODPORO: od 2'C na 2'N, 4159 Katarina Tomšič. 
Društvo Ameriški Slovenci, št. 21 

PRESTOPIL: od št. 39, 7215 Andy March. 
ČRTANA: 7514 Peter Golek. 8893 William Marks. 

Društvo Collinwoodske Slovenke, št. 22. 
PRISTOPILE: 9389 Stella Bolko, 9390 Mollie Skrobev. 
ZOPET SPREJETE SUSPENDIRANE: 3736 Frances Boldin, 3937 Mary 

Ferlin, 5673 Josephine Legan, 4603 Valerija Pintar. 
SUSPENDIRANE: 9092 Jennie Gregorič, 5673 Josephine Legan. 
PASIVNA: 3942 Terezija Ziberna. 
ČRTANA: 8475 Virginia Jeran. 

Društvo Združene Slovenke, št. 23. 
ZOPET SPREJETE SUSPENDIRANE: 8599 Emma Intihar, 2673 Frances 

Fabjan, 5700 Alice Intihar, 5464 Mary Intihar, 7181 Lilly Lučič, 5701 Mary 
Kapudja, 8898 Louise Merhar, 5872 Albina Kralič. 

ZVIŠALA PODPORO: od 1-A'N na 1-A'C, 4662 Rose Zupančič. 
SUSPENDIRANE: 2350 Rose Bostjančič, 3684 Josephine Koželj, 3528 

Mary Poje, 8114 Anna Glowacke, 3899 Anna Zupančič, 8113 Margaret Ivins, 
3516 Gertrude Kuncich, 3850 Frances Zajec, 3338 Rose Frotz. 

PASIVNA: 6285 Mary Boldin. 
ČRTANA: 3761 Rose Daugert. 

Društvo Kraljica Miru, št. 24. 
ZOPET SPREJETE SUSPENDIRANE: 8605 Anna Percun, 6719 Mary 

Hrovat, 8912 Mary Lozar. 
SUSPENDIRANE: 6710 Anna Supan, 6291 Mary Boldin, 6295 Anna 

Perko, 7149 Alice Supan, 3580 Frances Gregorič, 6300 Rose Strgar, 6435 
Josephine Peskar, 6887 Mary Paulin, 7520 Josephine Widmar, 6722 Angela 
Gregorčič, 6889 Frances Kastelic, 7703 Anna Supan 7702 Frances Kenik, 
8913 Frances Mauer, 8605 Anna Perčun. 

PASIVNI: 6301 Anna Udovc. 
Društvo Dom, št. 25. 

SUSPENDIRANI: 2031 John Breznikar, 2232 Josephine Breznikar, 7953 
Frances Breznikar, 7952 Anton Perko. 

Društvo Soča št. 26 
PASIVNA: 8477 Anna Simončič. 

Društvo Blejsko jezero, št. 27. 
PRISTOPILA: 9391 Rose Champa, 9392 Frank Jereb. 
ZOPET SPREJETI SUSPENDIRANI: 3526 Rose Piškur. 5466 John 

Jane, 5591 Barbara Slanovec, 5901 Frank Žibert, 6116 Math Mihelčič, 6120 
John Topolko, 6130 Mary Jelečič, 8926 Jack Raztresen, 8924 John Srakar, 
8928 Adolph Srakar, 6129 Jack Morel, 6117 Anton Dolinar, 7353 Latinka 
Zulalia. 

SUSPENDIRANI: 3652 Joseph Kuznick, 4805 Jennie Kuznick, 5467 John 
Bencina, 6129 Jack Morel, 6134 Frank Bajzel, 6328 Mary Lipovec, 7223 Rose 
Mihelich, 8480 Louis Bencina, 8928 Adolph Srakar, 8924 John Srakar. 

PASIVEN: 8923 John Raztresen. 
ČRTAN: 5878 John Popetnik, 

Društvo Majnik, št. 28. 
PASIVNA: 4901 Andrew Bombach, 4900 Verona Bombach. 

Društvo Euclid, št. 29. 
PRISTOPIL: 9393 Jakob Grdina. 
SUSPENDIRAN: 5202 Frank Podlesnik. 
PASIVEN: 9098 Luka Zupan. 

Društvo Warrensville, št. 31. 
ZOPET SPREJETI SUSPENDIRANI: 7973 Louise Godec. 5447 Mary 

Rivaček, 4075 Leo Keglovich, 6450 Dominik Rivaček, 6449 John Turk, 5334 
Angela Keglovich, 6448 Joseph Turk, 8375 John Turk, 7994 Martin Mestnik, 
3926 Louis Godec, 8613 Harold Fischer, 7978 Amelia Juh. • 

SUSPENDIRANI: 5325 Mary Rogel, 5328 Matija Rogel, 5336 Matthew 
Rogel, 8184 Frank Rogel. 

PASIVEN: 8379 Anton Svette. 
Društvo Bratska Sloga, št. 32. 

PRISTOPILE: 9394 Victoria Lunder, 9395 Tmelia Habich. 
SUSPENDIRANA: 8131 Christina Rek. 
PASIVEN: 5496 Andrej Ažinovič. 
ČRTAN: 8618 Andro Skozenjak. 

Društvo Državljan, št. 33. 
ZOPET SPREJET SUSPENDIRAN: 5500 Anton Hrovatin. 
SUSPENDIRANI: 5390 Charles Pečjak, 5391 Adolph Duler, 8738 Joseph 

Nosan. 
PASIVNA: 7524 Frank Lapšin, 5384 Louis Trenta. 

Društvo Danica, št. 34. 
PRISTOPILA: 9396 Victoria Mezgec. 
ZOPET SPREJET SUSPENDIRAN: 5903 Franš Volk. 

Društvo Valentin Vodnik, št. 35. 
PRISTOPILI: 9397 William Perušek, 9398 Mary Pozelnik, 9399 Anna 

Sustarsic. 
ZOPET SPREJETA SUSPENDIRANA: 8997 Anna Klun, 8999 Joe Klun. 
SUSPENDIRANA: 5527 Anton Zupančič, 5523 Victor Ponikvar. 

Društvo Young Men's Club, št. 36. 
PRISTOPIL: 9400 Frank Udovich. 
ZOPET SPREJETI SUSPENDIRANI: 6987 Joseph Prebil, 9000 Edward 

Zalokar, 7003 Martin Strauss, 6733 John Strauss, 5611 Anthony Verbič, 6734 
Victor Svete, 7002 John Skufca, 7532 Frank Makovic, 8622 William Hočevar, 
8625 Frank Snyder, 5717 John Zlatorepc-c, 6737 Louis Kotnik. 8626 Max Lencl. 

SUSPENDIRANI: 5618 Frank Haffner, 7705 William Kotnik, 6942 Joseph 
Lozar, 8624 Joseph Prosnik, 5612 Albert Skully, 6733 John Strauss, 6734 
Victor Svete, 5611 Anton Verbic, 7228 Joseph Tomazin. 

PASIVNI: 6737 Louis Kotnik, 8626 Max Lencl, 8622 William Hočevar, 
7532 Frank Makovic, 8625 Frank Snyder, 5717 John Zlatorepec, 8190 Fraijk 
Adamič, 7533 Anton Leskovec, 5818 Anton Novak, 4279 Charles Slapnik. 

Društvo sv. Cecilije, št. 37. 
PRISTOPILE: 9401 Anna Vintar, 9402 Jennie Vintar. 
PASIVNE: 8390 Kat.a Krnc, 8933 Karolina Krnc. 
ČRTANA: 7637 Frances Debeljak. 
PRESTOPILA: k društvu št. 11, 5740 Marv Krajec. 

Društvo Martha Washington, št. 38. 
SUSPENDIRANE: 8937 Mary Zakrajšek, 9352 Helen Chill. 

Društvo Volga, št. 39. 
SUSPENDIRAN: 7709 Joseph Turak. 
PRESTOPIL: k št. 39, 7215 Andy March. 

Društvo Clairwood, št. 40. 
PRISTOPILA: 9403 Henry Zalokar Jr.. 9404 Michael Bokar. 
SUSPENDIRANA: 7133 Josephine Podobnikar. 

Društvo Slovenska Bistrica, št. 42 
PRISTOPILI: 9405 Carolyn Cekuta, 9406 Frank Kovacs, 9407 Anna 

Kovacs. 
Društvo Sloga, št. 43 

SUSPENDIRANA: 9055 Frank Bučar, 7079 Frank Kogovšek. 
ODSTOPIL: 7072 Mike Mlakar. 

Društvo Modern Crusaders, št. 45. 
ZOPET SPREJETI SUSPENDIRANI: 7298 Theresa Vene, 7307 John 

Perpar, 8696 Theresa Kopina, 8697 Joe Sturm, 7309 Helen Moskerc, 7361 
John Perušek, 7363 Leo Perušek, 8943 John Modic, 5305 Frank Mervar, 5105 
Mildred Perušek, 7364 Frances Preskar. 8950 Rose Preskar, 8698 Joseph 
Logar, 8551 Joseph Mervar, 7311 Martin Valetič. 

SUSPENDIRANI: 8945 Joseph Kozlevcar, 8941 Jennie Kozlevcar, 8140 
Anna Lekan, 5362 Mike Mihelcic, 8741 Victor Turk, 4861 Anton Mihelcic. 

PASIVNI: 8550 Martin Pierce, 9058 John Zupančič, 7470 Olga Klauzer, 
7324 Anthony Kumel, 5841 Mary Cerar. 

PRESTOPILA: k št. 8, 6925 William Rayer, 7059 Anton Rayer. 
Društvo Jutranja Zarja št. 46 

SUSPENDIRANA: 8013 Sophia Jackshaw. 
Društvo Magic City Juniors št. 47 

PASIVNI: 7805 Alice Bomback, 5243 Edward Bomback, 7803 Theodore 
Bomback. 

Društvo Brooklynski Slovenci št. 48 
ZOPET SPREJET SUSPENDIRAN: 8037 Jakob Cesnik. 
PASIVEN: 8552 Tony Zupancich. 
ČRTAN: 8034 John Hribar. 

Društvo Conneaut št. 49 
ZVIŠALA PODPORO:, od 3'N na 3'N, 8217 Margaret J. Ray. 

Društvo Naš Dom, št. 50 
PRISTOPIL: 9408 Martin Frank. 

(Dal je na 4. strani) 

ZA BOŽIČNE PRAZNIKE! 
Skupno potovanje 

Kdor je namenjen preživeti 
Božič in Novo leto v stari domo-
vini, je vabljen, da se pridruži 
skupnemu potovanju na parni-
ku AQUITANIA dne 3. decem-
bra ali pa na dobro znanem 
francoskem parniku ILE DE 
FRANCE, dne 12. decembra. 
Za dobro postrežbo in vso udob-
nost je preskrbljeno. 

Pošiljanje denarja! 
Rojaki, ki ne bodo šli v stari 

kraj, se bodo pa spomnili svo-
jih dragih v domovini za Božič 
z denarnim darom, kakor je to 
že stara ameriška navada. Ker 
je naša tvrdka v pošiljanju de-
narja v stari kraj znana kot za-
nesljiva in točna ji pač lahko 
zaupate svoje božične denarne 
pošiljatve. Vsaka, tudi naj-
manjša pošiljatev, bo točno 
in v najkrajšem možnem času 
izplačana vašim v starem kraju 
na domači pošti. Naše cene so 
tudi vedno med najnižjimi. 
PREPRIČAJTE SE! 

Pomnite tudi, 
da mi izdelujemo vsakovrstne 
notarske listine kakor: afidavi-
te, kupne pogodbe, pooblastila, 
testamente, itd. 

Za vsa pojasnila glede zniža-
nih ROUND TRIP kart za po-
tovanje v stari kraj, za pošilja-
nje denarja ali za napravo no-
tarskih listin se vedno obrnite 
na: 

JOHN L. MIHELICH C0. 
v S. N. Domu, 

6419 ST. CLAIR AVE. 
(nov 15-19-21-26-dec 3) 

Pohištvo naprodaj 
za tri sobe. Istotam se dobi tudi 
rent. Pohištvo je skoro novo in 
se poceni proda radi odhoda v 
staro domovino. Proda se tudi 
Chevrolet coupe, 1929 modela. 
6710 Bliss Ave., zgorej. (274) 

Pozor, Slovenke! 
žene in dekleta! Lepa prilika 

še vam nudi, da kupite dober 
stroj za izdelovanje lastnih no-
gavic, jopičev in enakega blaga. 
Stroj prodam, ker se ne morem 
naučiti operirati, in ne morem 
dobro citati ameriških navodil. 
Poleg tega pa tudi potrebujem 
denar. Stroj prodam zelo po-
ceni. Kogar veseli dobiti ome-
njeni stroj p o c e n i , ima sedaj 
najlepšo priliko. Obrnite se na 
John Novak, 1109 E. 67th St., 
Cleveland, Ohio. (Wed. 273) 

Fantje 
se sprejmejo na stanovanje in 
hrano. 15508 Daniel Ave. (272) 

Dvojno stanovanje 
se da v najem, vsako po tri so-
be, vse ugodnosti. Jako pri-
pravno za malo družino. Vpra-
ša se na 6124 Glass Ave., v pe-
kariji. (272) 

Hiša v na jem 
sama za sebe, 6 sob, vse moder-
no, garaža, zraven Slovenskega 
Delavskega Doma na Waterloo 
Rd. Hiša se nahaja na 15307 
Shiloh Rd., vpraša se na 6506 
St. Clair Ave., zadaj. (273) 

Priporočilo 
Lovska sezona je in priporo-

čam se našim slovenskim lovcem 
ki bodo prinašali bogat lovski 
plen te dni domov. Vaš plen 
lahko prinesete ali pripeljete k 
nam, da ga vam nagačimo ali 
našopamo, da vam bo lep spo-
min. Mi našopamo vse, kar leze 
in gre, od muhe do slona, tako 
pravi Mr. Rud. Knaus, 19801 
Keewanee Ave., katerega roja-
kom priporočamo. 

(Nov. 13. 15. 17. 19. 21. 24.) 

Pohištvo! 
Mi čistimo, popravljamo in 

renoviramo vaše pohištvo. Iz 
starega pohištva naredimo novo. 
Izdelujemo tudi po vašem naro-
čilu novo pohištvo po zmernih 
cenah. 
Euler Upholstering Shoppe 

12108 Chesterfield Ave. 
blizu Superior. Tie. ERdy 8685. 
Slovenski zastopnik je Mr. John 
Cerar, 5819 Bonna Ave. 

(Mon. Wed. Fri., Dec. 1.) 



IZ URADA GLAVNEGA TAJNIKA 
(Nadaljevanje iz 3. strani) 

Društvo Eastern Star, št. 51. 
PRISTOPILA: 9409 Julia Sustersic. 
ZOPET SPREJETI SUSPENDIRANI: 8452 Rudy Zibert, 8554 Edward 

Skully, 5993 Cvetko Hrobat, 7611 Edith Hrobat. 
Društvo Golden Star, št. 53 

PASIVNA: 8648 Mary Putzel. 
Društvo Comet, št. 54 

ZOPET SPREJETA SUSPENDIRANA: 9123 Charles Stusek, 9129 Vin-
cent Preskar Jr. 

SUSPENDIRAN: 9177 Joseph Sajovec. 
PASIVNA: 9128 Theresa Lenich. 
ODSTOPIL: 9176 Louis Sajovec. 

Društvo Srca Jezusovega, št. 55. 
PRISTOPILI: 9410 Kristina Casar, 9411 Louis Peješ, 9412 August Pin-

tarich, 9413 Ignatius Zadravec, 9414 Steve Adamič, 9415 Anna Zdelar, 9416 
Joe Dujan. 

Društvo Ilirija, št. 56. 
PRESTOPILE: od št. 10, 5191 Anna Jeršan, 7101 Antonia Jeršan, 649 

Johanna Rižnar, od št. 11, 3541 Maxine Steinitz, 3540 Maria Steihitz. 
Primož Kogoj, glavni tajnik. 

PREZVEST PES 

Neki romunski blagajnik j e 
pri tvrdki, kjer j e bil nameščen, 
poneveril 150.000 lejev in j o je 
popihal brez sledu. Njegov zve-
sti pes Bobo je tulil noč in dan 
za svojim gospodarjem. T o je 
zvito izkoristila policija, da bi 
našla pobeglega blagajnika. Res 
j e pes sledil svojega gospodarja 
toliko časa, da ga je naposled 
našel v nekem hotelu v Jassyju. 
Tam je sedel njegov gospodar v 
jedilnici in se ravno mastil z 
obilno večerjo. Svidenje gospo-
darja in psa je bilo prisrčno, to-
da zelo kratko, zakaj za petami 
zvestega psa je bila policija, ki 
ju je hitro ločila. Gospodar je 
v zaporu, kjer premišljuje; o 
preveliki zvestobi svojega psa, 
tega pa namerava policija vzgo-
jiti za policijskega psa. 

TAKO SE JE MAŠČEVAL 

V San Paolo v Južni Ameriki 
se je mladi Manuel zagledal v 
lepo in bogato Lavro. Tudi de-
kletu je mladenič ugajal in kma-
lu sta bila srečen zakonski par. 
Toda dnevi sreče so kmalu mini-
li. Manuel je namreč z bridkost-
jo opazil, da je Lavrina zvestoba 
hitro spremenljiva, kajti rada 
je z zaljubljenimi pogledi lovila 
tudi druge. Ko j o je nekega ve-
čera zasačil v ljubeznivem raz-
govoru z nekim drugim, je nje-
gova žalost prekipela. Toda ni 
planil na nezvesto zaročenko in 
njenega druga, temveč šel do-
mov, vzel sekiro in si odsekal 
prstanec, na katerem je nosil za-
ročni prstan. Oboje j e potem 
zavil v lep zavojček in poslal je 
svoji nezvesti. 

* Poskusi pridelovati t o b a k 
brez nikotina, so se dobro obne-
sli. 

M A L I O G L A S I 
Rad bi kupil 

truk za dva tona. Vprašajte 
pri Jos. Zakrajšek, 876 E. 141. 
Street. 

Avto naprodaj 
Essex, model 1929, sedan, kot 
nov, samo $225.00. Se mora 
prodati. Vprašajte na 4804 Su-
perior Ave. 

Proda se 
radi odhoda v staro domovino 
pohištvo, dobro ohranjeno, pod 
ugodnimi pogoji. Vprašajte pri 
M. Mavretič, 15430 Calcutta 
Ave. (247) 

Odda se 
stanovanje, štiri sobe, gorka vo-
da, zgorej. 1014 E. 63rd St., in 
stanovanje, hiša za sebe ,tri so-
be, na 1020 E. 63rd St. (276) 

" Z A R J A " 
POJE KRASNO FOERSTERJEVG OPERO V TREH DEJANJIH 

"Gorenjski slavček" 
V NEDELJO, 23. NOVEMBRA, 1930 

ob 7. uri zvečer 

V SLOVENSKEM NARODNEM DOMU NA ST. CLAIR AVENIJE 

O o o o o o o o 
o o o o o o o o 
t 

D N E V N E V E S T I 
Mesto New York skrbi 

za brezposelne 
New York, 18. novembra. V 

New Yoi-ku so začeli z gradnjo 
bolnišnice, ki bo veljala $5,500, 
000. Poleg tega so začeli nabi-
rati posebni sklad v svoti $6,000, 
000, kar bo razdeljeno brezpo-
selnim. Poleg tega je nakupilo 
mesto New York 4,500,000 fun-
tov raznega živeža, katerega bo-
do delili trikrat na teden potreb-
nim. 

Na orodaj je 
Ford avtomobil, model 1930, 
dvojna vrata, sedan, kot jnov. 
Jako poceni. 4804 Superior Ave. 

Na prodaj je 
Buick avto, 1927 model, stand-
ard sedan, štiri vrata. Kot nov. 
Samo $325.00. Na mala odpla-
čila. 4804 Superior Ave. 

Na predaj je 
Ford avto, 1929 model, coupe, 
cena $325.00, garantiran. Nič 
(fbresti. 4804 Superior Ave. 

Važna seja 
Društvo Združene Slovenke 

št. 23, S. D. Z. ima v četrtek 20. 
novembra,, jako1 važno sejo{ v| 
navadnih prostorih. Prosi se 
vse članice, da so prav gotovo 
navzoče Predsednica. 

V naznanje 
Članice podružnice št. 10 S. 

Ž. Z., Collinwood, so prošene, 
da se gotovo udeležijo nocoj, 
19. novembra, ob 8. uri na 
15709 Saramm Rd., v hiši na-
še umrle članice Josephine Br-
zin. Opravile bomo običajne 
obrede. Pridite vse! 

Mary Urbas, predsednica. 
Louise Milavec, tajnica. 

"Pošast" se je prikazala 
v plesni dvorani 

London, 18. novembra. Ka-
pelnik Herman Darewski se na-
haja še vedno v nervoznem sta-
nju, ker je baje zadnjo soboto 
pri plesu videl baje neko prika-
zen. Dočim je Darewski dirigi-
ral orkester je naenkrat videl, 
kako so bobnarju padle palice z 
rok in j e z grozo zrl proti sredi-
ni dvorane. Ko je Darewski po-
gledal v isto smer, j e videl, ka-
ko se j e neka pošastna senca od-
ločila od stene in korakala na-
prej. Pošast se je pa takoj spre-
menila v viteza z oklepom in če-
lado in j e plavala nad plesalci v 
dvorani. Kmalu potem je pa 
zginila prikazen kot megla. Po 
našem mnenju sta bila bobnar 
in dirigent najbrž — pijana. 

* Končana je gramatika fran-
coskega jezika, na kateri so de-
lali učenjaki 297 let. 

Oglasi v "Ameriški Do-
movini" imajo vedno do-
ber vspeh. 

V najem 
se da stanovanje, pet ali štiri 
sobe na 1099 E. 64th St. Vpra-
šajte na 6614 St. Clair Ave. 

(275) 

Stanovanje 
obstoječe iz petih sob, kopališča, 
kleti za pranje, fireplace, v zi-
dani hiši, se da v najem. Vpra-
ša se na 1010 E. 70th St. (272) 

DR. J. V. ŽUPNIK 
ZOBOZDRAVNIK 

•tAl ST. CLAIR AVE. 
V lCaiatnan poslopju 

Nod North Aa.rlcao baako 
Vhod m i li U . eul i 

Govorimo iltTiiak«. IV lot •• 
St. Clair Avo. 

<W. 8.) 
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Z DANAŠNJIM DNEM OTVARJAMO 

novo konfekcijsko trgovino 
na 

15710 WATERLOO RD. 
Pcsetnikom se bo nudilo vedno sveže in dobro blago po solidni ceni. Prodajali 

bomo mehke pijače, sladoled, sladščice ter tobačne izdelke. V zalogi bomo imeli vse 
vrste sveže cvetlice za vse namene: pogrebe,, svatbe, godovanje itd. Sprejemam vsa 
tozadevna naročila in jih hitro po željah izvršujemo. 

Prijateljem, znancem in rojakom v okolici se toplo priporočam za obilen poset. 

M A T I J A S E Ž U N 
15710 WATERLOO RD. 
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Bu k ovni k 
S T U D I O 

SLOVENSKEM 
NARODNEM 

DOMU 

6405 St. Clair Ave. 
Tel. RAndolph 5013 
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LED IN PREMOG 
TOČNA POSTREŽBA 

JOSEPH KERN 
SLOVENSKI R A Z V A Ž A L E C 

LEDU IN PREMOGA 
1194 E. 167 th St. 

Pokličite: KEnmore 43S1 

cxxixxxxxxxxxxrxxxxxxxxxxr 
WILLIAM A. VIDMAR 

SLOVENSKI ODVETNIK 
212-214 Engineers Bldf. 

Tel. MAin 1195 

U R E i B do S 
Pondeljek, torek, četrtek 

oil 6 :30 do 8, in v 
soboto od 2 — 4, 6:30 — 8 

v uradu dr. Skurja, 787 E. 185th St. 
Tel. KEnmore 4475 
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KADAR 

želite potovati v staro 
domovino, 

KADAR 

nameravate poslati de-
nar v domovino, 

KADAR 

mislite dobiti kakega 
sorodnika v Ameriko, in 

KADAR 

rabite notarske listine, 
kakor kupne pogodbe, 
pooblastila, izjave in 
druge take dokumente 
se vselej obrnite na do-
bro z n a n o slovensko 
tvrdko: 

John L. Mihelich Co. 
6419 St. Clair Ave. 

v Slovenskem Narodnem Domu 

Velika 

SE PRIČNE JUTRI, 20. NOVEMBRA, V 
POZNANI TRGOVINI 

LOUIS MAYER 
7508 St. Clair Ave. 

Sedaj imate priliko, da si nabavite obu-
valo za vso družino nižje, kot po tovarniških 
cenah. Na tej razprodaji je cena vsemu blagu 
jako znižana. Se priporočam. 

LOUIS MAYER 
SLOVENSKA 

TRGOVINA Z OBUVALOM 

7508 St. Clair Ave. 

m 

NEW VICTOR RADIO Home 
Recording ELECTROLA N o w . . . " A micro-
RE-57 SSupremeInstruments p h o n e b e v e n h o m e " 
in one Match less Perform-
ance—Supert Beauty. 

Ali bi radi slišali 
same sebe 

? ? 
• • 

Veselite se z vašimi otroci, ko poslušate njih 

govorjenje iz vaših lastnih VICTOR plošč, katere 

rekordirate doma. Govorite samim sebi in zabavajte se 

nadi vašimi lastnimi šalami . . . Zabavajte same sebe in 

vaše prijatelje! Kakšno veselje, ko boste imeli '•'govo-

rečo" podobo vaših dragih . . . Zgradite 

si knjižico živih govorov, kateri bodo 

vredni zlata za vas v bodočih letih. 

Pridite še danes . . . in vprašajte nas o novem senza-

cionalnem Victor godbenem instrumentu! 

"GODPA, KAKRŠNO ŽELITE IMETI, KADARKOLI 

JO HOČETE—NA VICTOR PLOŠČAH" 

Anton ervar 
6921 S i Clair Ave. 

CLEVELAND, OHIO 

(C-

POZOR! POZOR! 
Mi izdelujemo furneze, klepar-

ska dela, splošna popravila, vsa 
dela iz m e d e n i n e in bakra. 
Točna postrežba. Se priporočamo 
za obila naročila. 

Complete Sheet 
Metal Works 
F. J. DOLINAR 

1403 E. 55th St. 
Tel. HEnderson 4736 

<w. t.) 

Prevoz, razvoz, in dovoz z trukom 
Prevažam ln dovažam premog, drva in vse, v kar služI truk, 

kot prevozno sredstvo. Razvažam dnevno od 55. pa do 200. ceste, 
vedno sveže sadje, zelenjavo in sočivje. V slučaju potrebe me 
pokličite in vam bom na uslugo. 

JOHN FINK 
17409 WATERLOO RD. Tel. KEnmore 1202 
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| NAZNANILO ^ I 
Cenjenim rojakom vljudno naznanjam, da sem prevzela od S 

E MR. M. PO D BOY A S 
| na 383 E. 156th St. | 
E konfekcijsko trgovino. Vsem posetnikom, prijateljem in znancem E 
— naznanjam, da bom vodila trgovino v vaše najboljše zadovoljstvo E 
E in se vsem skupaj toplo priporočam. 

I Mary Pieman | 
E 383 E. 156th St. Tel- KEnmore 2451-R. E 
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Ambulančna postrežba Ponoči in podnevn 

A. Grdina in Sinovi 
POGREBNI ZAVOD 

1053 E. 62ND STREET 
PRVI SLOVENSKI POGREBNIKI V CLEVELANDU 

HEnderson 2088 
Nova ambulanca Avtomobili za vse prilike 

t 

F. ZAKRAJŠEK 
Kdor hoče najboljšo postrežbo z zmernimi cenami, naj se obrne na to 
družbo v slučaju smrti svojega dragega. Vodim pogrebe nad 20 let v 

naselbini. Odprto noč ln dan. 

1105 Norwood Rd. 
Tel. ENdicott 4735 

Podružnica 18321 Edgerton Rd. 
KEnmore 2892 

POSEBNO 
Oglejte si DOLIKE, raz-

stavljene v našem oknu in 
izberite si eno ali več in pla-
čajte nekaj v gotovini in mi 
jo vam spravimo do Božiča, 
potem doplačate ostalo in 
podarite jo svojim otrokom. 

Cene so zelo nizke, ker smo prekupili vse 
sample dolls od tvrdke in imamo od vsake 
samo eno, torej sezite po njih, dokler je še 
kaj za izbrati. 

Grdina Hardware 
6127 St. Clair Ave. 
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